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PERSON AJES. ACTORES.
LEONOR........................................... S r,v. Uzal .LUCRECIA ............................................ S t a . E s t e b a n .EDMUNDO.......................................  S r. R o d r íg u e z .DON PLÁCIDO ................................. S r . D a l t .SEMPRONIO........................................ S r . F er n a n d e z .FERNANDO ........................................  S r .  S o l e r .DON PEDRO A L C A R Á Z .. .  Sr. P rieto.MATEO ...................................................  S r . M ir ó .Criados de la casa de D. Plácido y criados del Hospicio.

La acción se supone en Valencia en tiempo de Felipe IV.

Nota. Esta obra no podrá ejecutarse sino con la música arreglada expresamente para ella.

Esta obra es propiedad de D. Alonso Gullon, y nadie podrá, sin su permiso, reimprimirla ni representarla en España y sus posesiones de ultramar, ni en los países con quienes haya celebrados 6 se celebren en adelante tratados internacionales depropiedad literaria.Los Comisionados de las Galerías Dramáticas y Líricas de los 
Sres. Gullon é Hidalgo, son los exclusivos encargados del cobro de los derechos de representación y de la venta de ejemplares.Queda liecbo el depósito que marca la ley.



ACTO PRIMERO.

Sala amueblada al gusto de la  época, con puertas la terales y  en e l fondo, y  una secreta en un ángulo. L a  primera izquierda, conduce á las habitaciones de D . P lácido; la  de enfrente, á las de Edmundo: la  segunda derecha, se supone conduce á las habitaciones bajas y  al jardín, y la  del fondo, á la entrada de la  casa. Luces;
ESCENA PRIMERA.
D . PLACIDO , lueffo CRIADOS.

C A N T O .

A l levantarse el telón, sale D . Plácido de su habitación con una carta en la mano.Pi.\c. ¡Pérfido ilijo! Inhumanohuye de raí!... Prefiere el torpe amor liviano de pérfida mujer!Al par que le enamora su afecto me ha robado; á im enemigo odiado le debo esta merced.Mas padre soy...



C o r o .

(Agitando impaciente la  campanilla.)¡Eh! presto!¡Criados del demooio!¡Por Cristo! no responden!¿Dónde diablos se esconden?...(Sa diriga al fondo à  tiempo qua aparecen los Cris* dos.) Id pronto, sin demora, con toda diligencia, las calles de Valencia á recorrer ahora.Corriendo, preguntanilo, buscando, averiguando, pronto dad con el liijo que, ausente de mí lado, sin ver, de mí olvidado, lo que por él me aflijo, fugóse de esta casa, ciego de amor tirano que el corazón le abrasa, y á mí á matarme va.Muy bien, aunque buscarlo empeño vano es ya.Difícil es hallarlo.¿Quién sabe dónde esté?(Vánse por el fo nd o.)
ESCENA II.

D . PLÁCID O , MATEO.
H A B L A D O .

P l a C .  ¡M a te o ! (Deteniéndole al salir coa los Criados.)M a t e .'*. ¡Señor!P l a c .  Escucha:si con Fernando á dar llegas, entrégale este papel... (Dándole una carta.) y que despacio lo le a ...Si volver arrepentido quiere á la casa paterna



dispuesto á cumplir mis órdenes, que no tarde mas, que venga... pero dile que si osado á lo que exijo se niega, que se considere liuérfano; que nunca jamás me vea; que no vuelva porque puede hallar cerradas las puertas; dile que él tendrá la culpa de que yo rabiando muera, y que en la hora de mi muerte caerá sobre su cabeza mi inaldicionl... ¡Nada mas!SIa t e o . No es poco. Dile que vuelva por su decoro y ...il'TEO. Señor,don Fernando se halla en esa edad en que mas ó menos hemos hecho de las nuestras todos.Î lac . ¿Qué dices, bribón?¡Á que te arranco una oreja!Ma t e o . Trata uced al pobre mozocomo á un chico de la escuela.Pi.Ac. Pasa fuera de su casa dias, semanas enteras...M a t e o . Sin duda está en otra parte mejor.Pi-AC. ¿Sabes que la lenguate voy á arrancar, bribón?Ma t e o . Tendrá alguna que le quiera, y como es mozo... está claro, si la ocasión se presenta... Recuerdo yo que á su edad éramos dos calaveras usarcé y y o ...Pi-AC. ¡Gran tunante,á que te arranco la.s greñas!...Ma t e o . Arránqueme de una voz todo lo que le parezca, y no me lo diga tanto...
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GP l a c . Á que te arraoco la ! ...M a te o . Vuelta!En viniendo don Fernando haré que la carta lea, y , como siempre le digo, le diré que os obedezca, porque al cabo sois su padre.,.Pl a c . Quiero que dé á la condesa del Mirlo mano de esposo.Ma t e o . S e ñ o r ... pero si es tan fe a ! . ..P l a c .  N u nca en una m ujer propia se lia de buscar la belleza,M a t e o . Entonces, cuando se case las buscará en las ajenas.P l a c .  Q ue viva como Dios manda y  no ande de esta en aquella.Ma t e o . Pero ¿manda Dios á un hombre que con un vestiglo duerma? Luego... es viuda.P l a c . Mejor!con eso tendrá experiencia.Ma t e o . Y a  lo creo que tendrá!Será lo solo que tenga.P l a c . E s una m u jer de peso.M a te o . ¿Qué mujer, señor, no pesa?P l a c . Basta ya: lo que te mando liarás.M a t e o . ¡Bien!P la c . ¡Y que la lenguano le se vaya!M a te o . Señor,ya haré yo por detenerla.Pl a c . O he de eirrancarte los ojos!...M a t e o . Vaya! para lo que qued a, llévese ucé las narices!P l a c . Pues ten cuidado con ellas.ESCENA III.
MATEO.Pues señor, mi pobre amo



está ya viejo y ch o ch e a ...Querer hacer que su hijo se case con una vieja!Tener mujer es trabajo, mas si la mujer es fea, tiene un hombre para ahorcarse por poco genio que tenga!Yo he tenido tres mujeres por delante de la iglesia, las tres de la piel del diablo, eso sí, pero muy bellas!... de lo mejor de la clase...Me acuerdo que la primera me gastó cuanto tenia y al fin me dejó por puertas.Pues tenia la segunda un genio como una fiera, y me pegaba, el decirlo casi rae causa vergüenza.La tercera era un cordero, quiero decir, una oveja mas dulce que laarropia, mas tierna que la manteca; aquella no me pegaba,«so no, pero la perra m e la pegó, que es peor!Fui desgraciado con ellas.ESCENA IV.
Ma t e o  y  VERNANDO, abre la puerta aeereta y entra eautelo-•amente; «I ver á Mateo va á retroceder, pero reconociéndole entra.F e r s , Ah! es Mateo!M a t e o . Don Fernando!F e r n . Cuán to me alegro de hallarte, mi fiel servidor, mi am igo!M a t e o . (Vaya! pongám onos grave!)Va es hora de que usarcé vuelva á casa de su padre.Diez dias de picos pardos,
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M a t e o .F e r n .M a t e o .
F e r n .M a t e o .

m e parece que es bastante!Ya estará ucc satisfecho!,..Fern . Fh! Mateo! no me hables con tanta severidad...Tutéame como antes, que quien me tuvo en sus brazos cuando nací, no ha de hablarme como pudiera un extraño.Es que yo ... No me regañes.Supongo que vendrá ucé con intención de casarse...(Mas le valiera ser moro!)Casarme! qué disparate!Que una mu|er propia tengas desea tu señor padre.Yo mejor te ia dariaa je n a ... {¡caila , tunante!) tSo reptencie.)Con la condesa do! Mirloes con quien quieren casarte.(Movimiento repulsivo de Fernando.)Sí, señor, con la condesa.F e r n . Es imposible ese enlaceaunque mi padre se empeñe.Ma t e o , ¡b ien  dicho! d igo , al instante debe casarse, usarcé, porque lo m anda su padrej y aquí tiene ucé esta carta que me ha m andado en tregarle .F e rx . Si mi padre me escuchara...M a te o . Si no prometes casarteque no le  vuelve á ver dice.Fern. ¡También es empeño grande!M a t e o , l.ec su billete.P l a c .  (D e n tro ) ¡Maleo!F e r n . N o digas nada á mi padre..Ma t e o , ¡bienestá! Vuelvo en seguida.1‘ruclencia y no liay que apurarse!



— 9 —INSCENA V.
FERNANDO.

(Abra el biiicie y  le e .)  «Con indignación jjo  '■sabido, hijo ingrato, el torpe amor que le «une con la hija de! mayor enemigo mio- si »desoyes la voz de lu padre, si no rompes »esos lazos que me ofenden y te desiíonran »yo sabré separarle por fuerza de )a mujer »que me roba lu amor.»¡Separarla de mí! no! que no liay humano poder que separe á una mujer ilei hombrea quien Dios la unió!
c a w T o .Solo escucho en tal momento, padre amante y fie) esposo, de mi esposa el dulce acento y á su lado amante voy.Me dará su amor aliento, y á de.spccho del destino seguiré por e) camino qué el deber me señaló.Si á mi padre venerarlo amor debo y obediencia, no por eso á la inocencia debo impio abandonar.¡Olí! al hijo idolatrado de mi Leonor querida, de hoy mas debo la vida y el alma consagrar.Vivir no puedo ausente del bien que tanto quiero. Morir sabré primero que á mi deber fallar.



— 10 -ESCENA VI.
FERNANDO, MATEO.H^aSLADO-

M a t e o .
F e r n .

M a t e o .
F e r n .M a t e o .F e r n .
M a t e o .

F e r n .
M a t e o .F e r n .M a t e o .F e r n .M a t e o

¿Qüó has decidido?... ¿Resuelves(V u elve  por donde se fu é.)Iiacer la paz coa tu padre y casarte con la viuda?Si no puedo... Dios lo sabe cuánto me cuesta ser hijo desobediente, mas antes que todo son los deberes que ya he contraido... Diantro!Deberes? Sí; tengo un hijo. Demonio! Que lo es de un ángelde! cielo! Pues en el cielo es donde debes criarle, porque en la tierra pudiera oler el ajo tu padre, que seria, no lo dudes,Herodes para ese infante.Pero cómo ha sido eso?;Bien, que es la cosa mas fácil! y á cualquiera le sucede!Y dime, ¿qué tal la madre?Un prodigio de hermosura... de bello y noble carácter... un modelo de virtudes...En eso no me la alabes.Esa madre es mi m ujer... ¿Tuya? por fuerza, tunante!Es mi esposa verdadera.. ¡Jesucristo nos ampare!¡.\ j, si tu padre lo huele!¡Ay! si tu padre lo sabe,



del primer palo te quita la gana de ser mas padre, y á tu mujer me la mete en donde no le dé el aire!F ern. Solamente por mi liijotiemblo la ira de mi padre... Si llegara á averiguar, capaz fuera en su carácter...M a te o . De escabechar al muchacho, no lo dudes un Instante.F ern. Tampoco á su lado puedeguardará mi hijo su madre... ¡qué haré con él?Mateo. E s sencillo.F ern . Cómo?Ma t e o . Al Hospicio llevarle.Fern. Mi hijo al Hospicio?Mateo. Escucha:le pones ciertas señales •que te le hagan conocer cuando quieras reclamarle y un papelito que diga que es hijo de buenos padres, que á su tiempo á recogerlo irán ... si quieres añades algún dinero, que es bien recibido en todas partes, y te crian el chiquillo tan guapo y tan rozagante.F f.r!t. ¡En efecto! es buena idea... ¡Adiós! y no me delates, porque te arranco la lengua.Ma t e o . Pues entre el hijo y el padre quieren arrancarme todo lo que mas falla me hace!F e r n . ¡A diós! adiós! no me vean.(Váse por la pnerla seciata.)
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42 —ESCENA V il.
MATEO.Pues señor, Ifi cosa es grave, y csla vez mi pobre amo con su genio de vinagre ó de un berrenchín revienta, ó pasa de parle á parle muy serio al primero que se le ponga por delante.ESCENA V ilí.

M ATEO, D . PLÁCIDO .I'LAC.Ma t e o .P l a c .
Ma te o .
i ’ L A C ..Ma te o .P lac .M a te o .

P l a c .

¿Vino Fernando? Conlesta!,..(vien e  por donde so fuá.)Señor... De decirme acaban que salir le han visto ahora mismo por la puerta falsa.Habla ó te arranco... ¿Ya empiezaylos arranques? ¡Vamos! hablas! Pues sí señor, ha venido y ha leitlo vuestra carta.Y  ¿qué te ha dicho? Me ha dicho... para el caso casi nada; que siento no obedecer á un padre á quien tanto ama, pero que tiene trapillo,<|ue es muy mona la muchacha, y que le parece un cargo de conciencia abandonarla... y yo añado que le sobra la razón, y que...(Furioso.) jCanalla!y yo añado que te arranco



los clientes y las rjuíjada?,y te rompo una costillasi al momento no te marclias...M a te o . ¡Señor!Pí-AC. ¿Te vas ó te arranco?...(Corro Iras é l.)M a t e o . (Huyendo.) ¿Esto va de veras? ¡Cáscaras!Me largo, porque si node fijo que algo me arranca, (vúse.)ESCENA a .
D . PLÁCIDO , lueg'O MATEO.P l 4C. ¿En dónde estará mi liijo?...No iiay mas! con mi vida acaba esta vez el hijo ingrato.Ma te o . ¡Señor! (Desde i» puerca.)P l a c . ¿Qué quieres?Ma t e o . Yo nada.Es don Pedro de Aleará/, que hablaros pretende.P l a c . ¿Á  mí?¡Habrá desvergüenza tal!¡Mi enemigo! ¡Qué descaro!Dile que entre.M a t e o . Bien está.(S a le  y  vuelve á  apareuer al mámenlo ei> Is puerta.)P l a c . ¡Dios de su mano me tenga!M a t e o . ¡Ya puede usiria entrar! (vás#.)ESCENA X .

— 13 —

D . PLACIDO, D . PEDRO.P e d r o . Don Plácido, Dios os guarde.P l a c . Y él á vos! (Ganas me dan...) De tan extraña visita decidme ia causa ya.P ed ro . Nunca pensé los umbrales de vuestra casa pasar, hoy veis que los paso, y es que graves cuestiones hay.



De antiguo nuestras familias se tienen odio m ortal...P l a c . Mortal, irrecouciüable.P e d r o . En buen hora Dios no ha permitido que en mi pecho iíonrado, noble y leal esa pasión se albergase, y yo no os lo tengo; mas no os sucede á vos lo mismo...P l a c . E s odio tradicional,don Pedro, que en nuestras razas se debe perpetuar.Panno. Porque asi pensáis vos, vengo. Vuestro hijo mozo y galan no piensa como vos.P l a c . Sécon rubor, que desleal enamora á vuestra hija.P ed ro . Y yo tam bién lo sé ya.Ausente estuve, y no pude- cortar ai principio el mal, mas hoy á advertiros vengo por sí podéislo evitar.Honrada y noble es mi hija tanto como la que mas, y es mi ventura en el mundo hacer su felicidad...Si vos su mano á pedir pudierais á mí llegar para vuestro hijo, acaso no os la negára.P l a c . ¡Jamás!Bien; pues por eso os prevengo que el mal queráis atajar, que ese amor no lo consiento contra vuestra voluntad.P la c . Antes muerto al hijo mío le quiero ver.P ed r o . Pues cuidadde que yo nunca le encuentrequeriendo turbar la pazde mi hija  am ada, que entonces

— i4 —



pudierais tal vez Morar una desgracia que yo evitaros quiero...P u c . ;Ah!¿me amenazáis?PEoao. No amenazo,solo os aviso leal.Plac. Si o s  atrevéis á mi h ijo ...¡vive Dios! que os pesará.P ed ro . Mas que él se atreva á mi hija á vos os puede pesar.Pl a c . S í una desgracia sucede...P e d r o . Vuestra la culpa será.Si sois buen padre, este aviso no lo debeis olvidar!.. .Que Dios os guarde, don Plácido.P l a c .  Con vos vaya... (¡Barrabás!) (váse o. Pedro.)ESCENA X I.
D . PLÁCIDO.Paréceme que ya todos se me suben á las barbas!Hay dias que siento yo una cosa... así... una rabia, un deseo de hacer daño, de romper á alguno el alma!(Se  sienta al U do de la mesa ;  coge el tintero, que será de b ronce.)Si entrase por esa puerta uno ahora, con qué ganas le tiraba á !a cabeza...(Aparece Soinpronio en la puerta del fondo y Don Plácido le tira el tintero.)Me alegro!ESCENA X U .

—  15 —

Semp.

D . PLÁCIDO, SEMPROMO.
Cristo me valga! (Aguatado.)



Mire ueé que soy Sempronío ' el portero y jardinero...P l a c . L o que eres tú , m ajad ero , es portero del dem onio.S em p . Pues si yo portero soydel demonio, no hay falencia el demonio es vuecelencia á cuyo servicio estoy.¡Oh! señor de los señores, en mala ocasión á fé venia á pedir á ucé el mayor de los favores.P l a c . Habla pronto, te lo m an d o.Breve ante todo has de ser.S em p . Pues señor, vamos á ver si logro ponerle blando.)En seis años de casado, en seis años de marido es mucho lo que he sufrido, es mucho lo que he pasado.Era mi deseo lijo por ver si lograba hacer buena á m¡ esposa, tener, señor de mi vida, un hijo.En vano este beneficio cinco años esperé yo...Mi suegra sin duda obró en esto algún maleficio, porque un mes después de haber cerrado mi suegra el ojo sintió su primer antojo mi pobrecita mujer.Sin calma y desesperado • nueve meses he vivido, y yo de los dos he .sido jay! el mas embarazado.Por fm, mi esposa salió de su cuidado boyante y en mi desgracia constante sigo embarazado yo; porque mi esposa hechicera, sin encomendarse á Dios,

—  16 —
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Pí.AC.S km p .Pr.AC.Semp.

I ’ l a c .S em p .

’ t.AC.

S e m p .Pl.AC.Semp.P l.A C .
S e m p ,P l a c .S e m p .

me lia dado de un ^olpe dos, y hembras las dos por contera.¡Dos Iiijas! con tal descaro me lo vienes á contar!No lo pude remediar, señor.¿No pudiste? Es claro.Yo no he podido impedir que una tras otra llegara...Ya estoy sobre aviso para cuando nos vuelva á ocurrir.Mas para las dos de ahora á suplicar vine aquí...¡Cóm o!... chiquillos á m í!...¡Señor; por nue.stra Señora!...Para una ropa tenernos, una rni mujer la cria, pero á la otra, ¡hija mia! cómo criar no sabemos.Ucé mi padrino fué, ucé tiene gran fortuna; puede ucé criarme una, la otra yo la criaré.¿Quieres hacerme nodriza?¿eli?... Quítate de delante ó mando que en el instante te arrimen una paliza.¡Vaya! vete, que me canso de sufrirte... Pues señor...¿No ves que tengo un humor de seis mil demonios* ganso? l*ero...Cuando se establezcan tus hijas con sus maridos, les compraré dos ve.stidos siempre que ellas lo merezcan.(Si tan largo me lo fias...) (con <in,saii«ou.) Hasta entonces nada haré.Conque en casándose; eh?... c .¡Y tienen catorce dias!. 2



—  18 —ESCENA XIII.
DICHOS, EDMUNDO, qae sale de su habilacion.

1£m d .  ¡Herm ano! ( À  Plácido.)P l a c .  • E dm u n d o, qué á tiem po vienes!E d m .  Tenemos que habiar.P la c .  Vete, Sempronio.E dm. Sem pronio,(Reparando eii él y jovialm ente.)¿Cómo vamos, perillán?...S e m p . (Este sí que rae la c r ia ! ...Luego le vendré á buscar!)Señor... así... peleando con ini suerte, que es fatal!.,.E dm . ¿y  tú  mujer?S e m p .  Ha paridocon toda felicidad.P l a c .  ¡Varaos! vete! (impaciente á Somprosio.)E dm . ¿Qué me cuentas?¿Parlo?-... • , _ JS e m p . Quince dias há.E dm . Varaos, me alegro... y escucha,¿lia sitio un ser racional?S e m p . ¡No señor, han sido do.shembras de una misma edad!...E d l . ¿Uacionales?S e m p . S í señor.E dm. Fenóm eno singular!Conque á p a re s ? ...P l a c . (á Sen pronio.) ¡Ilo in bro , vete!E dm . ¿y  son guapas?Pi.A C. ¿N o te vas?S e m p . ¡Oh! sí señ or, son dos s o le s ... toda mi c a r a . . .E dm, ¡A g u a  va!¡Lo que le parece sol al pedazo de animal!P l a c .  (Vete, Sempronio, ó te pego!)E d m .  Pues cuando osten en edad (D eieoiénd oU .)



Semp.

de tomar estado, entonces que se vengan por acá y les daré dos vestidos bonitos tí cada cual.¡Muclias gracias! (Me parece que condenadas están á vivir en cueros vivos por toda una eternidad.)(Vása por donrfo vino.)ESCENA X IV .
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P l a c .
B d m .P l a c .
Edm.P y a c  .
E d m .P l a c .E üm.P l a c .Edh.Pl a c .JÍD M .P lac  . E dm .
P l a c .E dm.

P l a c .

D . PLÁCIDO, e d m ü :s d o .Ya estamos solos, liermano... Hablemos.,Vamos á hablar. Vengo á regañarte. ¿Á  m í?Sí, señor, y muy formal, pues tu hijo...Desprecia ingrato mi paterna autoridad.¡H o m b r e !  (contrariado.)Te escucho. Tu Iiijotiene un amor... Criminal!.'Que tú sin justo motivo... Tengo motivos demás.Sin motivo contrarías...Hago bien.Unces muy m al...Así anda á salto de innla... Quieres casarle además con una vieja.Con unamujer discreta y forma!.Y  él adora á una muchacha de hermosura singular, según dicen. Pero es hija



E üm .P l a c .E dm .P l a c .

EüJi.PtAC.Ei>m .
P lacE dm .

de un enemigo mortal de nuestra familia. ¿Cómo?De don Pedro de Alcaráz,¿Don Pedro es nuestro enemigo? Nunca lo llegué á notar.Desde el tiempo de los godos, ó acaso de mas atrás, se odiaban nuestras familias,Y si se alzaran de la tumba nuestros, ascendientes y vieran que desleal uno de nosotros ama _ á quien tanto debe odiar...¿qué dirían? Lo que yo; que se haga su voluntad. Hermano, no me provoques. Mucho he oido ponderar tu extravagante carácter,, y por ün comprendo ya que por mas que lo exageren no dirán nada de más.Tú no puedes ser mi hermano. Pues sí lo soy; ahí verás!
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C A N T O .Sí, señor, somos hermanos, aunque á veces, francamente, si lo creo, es solamente por respeto á los papás.Tú naciste en crudo invierno, yo en la bella primavera, yo soy dulce, amable y tierno, tú pareces una fiera.Tú en continua guerra vives, yo no vivo sino en paz.Todo en calma yo lo tomo, no me mueve un cañonazo, y en paz duermo, bebo y como



sin pesares, sin afan.Tú has de estar siempre escamado, siempre fosco, siempre airado; andas siempre en tu delirio loco dándole martirio.No hallas cosa que te cuadre, todo es fuerza te alborote.¡Qué vergüenza! En estos tiempos tú eres otro Don Quijote!Lo contrario en mí se vé.Siempre alegre, y si me aqueja enfadosa liipocondria, la prudencia me aconseja recorrer mi libreria.Tengo autores excelentes...Allí hay sabios de valia... novelistas eminentes!Hay Burdeos, Malvasia,Ciiipre, Málaga, Jerez.Solamente esos autores me entretengo yo en leer.De este modo á los noventa á los ciento llegaré, y agil siempre, siempre fuerte en mí boda bailaié.Cuando llegue á ver la muerte lie de verla sin temor, y diré tranquilo al verla: pues apaga, y vámonos!Cuando tú mueras, hermano, morirás tranquilo? No!
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ESCENA XV.menos, LUCRECIA, m a t e o ,  s e m p r o m io . 
H !V BL& D O .Luc. Pues yo quiero verle, ea! (Dentro.)S e m . Ven, mujer! íirt.).Ma t e o . Está ocupado.-(id.)



Lüc.
P l a c  . E p m . P l a c . M a t e o .Lee.
P l a c .
LiiC.

P l a c .
.Ma t e o .S e m p .LüC.Edm.M a t e oLúe.P l a c .M a t e o

¡Ocupado y no hace nada(Aparece en la puerta por donde se fué Sem pronio .; más que estarse paseando! (E n tra n .)Qué es esto? ¡Pues si es Sempronio!¿Para cuándo son los rayos?En ver á vueseñoria esta tonta se lia empeñado.Ya ha venido mi mando,mas como e! pobre es tan bárbaro,no se habrá explicado bien.De todo estoy enterado, ya me lo contó Sempronio.(Mu j  impaciente.)Conque abrevia tu relato.Pues señor, lo que queremos yo y mi marido, está claro, que ucé, que es nuestro padrino, nos dé siquiera la mano para criar á las niñas... como corresponde... Vam os!... angelitos! si se .están las pobrecilas lielando!...Cuando una mama, á la otra se le abre ia boca un palmo... y están á inedia ración, porque yo por mas quo hago...Dice el cura que los ricos están, por serlo, obligado's á socorrer á los pobres... conque aquí ios dos estamos...Yo no soy rico, y no tengo mas que lo muy necesario.(¡Habrá ruin!)(¡No te lo dije!) (Á L u cre cia .)  Señor, mire que es un cargo de conciencia que mis hijas...No seas cruel, Imrmano., , Que son muy pobres, señor...Con poco nos contentamos.Cuando digo que no tengo...¡Si estuviera don Fernando



no liarla lo q ue su  p a d re ...'ese si que no es avaro!(D . Placico á las úliim as palabras do M iteo, le sacada una bofetada; Mateo indig'na.lo vuelve la mano y sacude á Sompronio, que se ha interpuesto; este vacila y  empuja á Lucrecia que le vuelve otra bofetada, todo muy rápiiln.)E dm. ¡Qué lluvia de bofetadas!P l a c . Todos fuera, ó les arrancoá todos la lengua.L o e .  (Arrastrando á Sem pronio.) V a y a !está loco nuestro amo.Sdmp. Hija, luiyaroos de la quema,que van á repartir palos!ESCKNA XVI.
D . PLÁCIDO, EDMUNDO, MATEO.

M a t e (». En quien le sirvió lealcerca de cincuenta años, lia puesto la mano ucé, y yo J e  su casa salgo. ( Váse.)ESCENA XVII.

— 23 -

D . PLACIDO, EDMUNDO.E dm . Con toda tu  d ignidady tu iionor tan poudárado, le  has conducido esta vez com o pudiera un v illano.P l a c . ¡Edmundo!E dm. Me preparabaá marcharme y no me marcho; me quedo con e) próposito , de verte pronto curado de tantas ridiculeces como tienes, caro hermano.P l a c . ¿Tú  vas á curarme?E d m . Sinmédico ni boticario.



Pi.AC. Ya lo veremos, Edmundo.E dm. Pues ya lo veremos, Plácido.ESCENA X V m .
DI cnos, CORO DE CRIADOS; que vaelvsD por donde sa fueronen la escena prim era.Coro. Calles, rincones, plazassin tregua hemos corrido, buscando ai hijo prófugo por toda la ciudad.Señor, de vuestro hijo razón nadie nos da.E dm. jHermauo, no seas súpito!El mismo aquí vendrá!Pi.AC. Si volviera advertirle que al punto la boda propuesta ha de hacerse.Soy su padre; ó casado ó difunto, lie (le verle que quiera que no.Esto quiero al instante; no cedo; que deseche ese amor que le afrenta, ese amor que alentar yo no puedo.Solo así cederé en mi rigor.E dm. ¡Ay! hermano, te empeñas en vano, brava esposa al muchacho propones, vizca! coja!... Sí tiene millones también tiene horrible la cara y la edad. ;Nü por Dms! á esa cónyuge rara no ha de dar mi sobrino la mano.Hizo bien en corlar por lo sano y acomodo á su gusto buscar.C ob o . Si volviera, diremos al puntoque á la boda propuesta se avenga, que su padre casado ó difunto ha de vorle que quiera que no!Y le sobra razón; es su padre: puede hacer io que quiera de! cliico ...(Este padre es un poco borrico, mas nos paga, nos manda y chilon!)FIN DEL A CTO  PRIM ERO .
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ACTO SEGUNDO.

El teatro está dividido. En la derecha una casa de buen aspecto con puertas practicables: en la planta baja está la habitación de Sempronio. Calle en medio. Enfrente de la casa la Inclusa, con el torno, etc., etc. Es de noche.
KSCENA PIUMERA.
LUCKECIA, luego SUM PROM O.L l’C. Pobrecitus, Iiijaa miüs!(Saliendo per la fiuerta que conduce ai iiilorio r.)qué desgriiciatias que sois! tanto como yo, mujer de un hombre tan pobreton!

C A N T O .

.Sk m p .  Mírame, esposa!... Advierte(Con una niña en cada brazo.)qué par, esposa mia!Mira cuál es mí .suerte!¡Dos liijas en im  diu!Ali! por que me diste dos!Por qué? Por qué, por D ios?...



Contempla qué dueto de flauta y de trompeta!...Ninguna se está quieta!...Te callas? Sí ó no? (Á  nna de las niña#.) Les cantaré un poquito y dormiré á las dos!(Se sienta y  meco á las n iñas.)A San Bruno pedí ¡cuánto lo siento! que me diera un tiijito, y al momento mo concedió dos hijas, que San Bruno da siempre, como Dios, ciento por uno. Eh! Chito! Señoritas!...• Hijas mal educadas!Repara qué caritastan frescas y rosadas. (Á Lucrecia.)¡Qué ojillos, qué boquitas!¡Todas á su papá!Tan solo en los pulmones salieron á mamá.Soy un marido favorecido como ninguno ¡voto á San Bruno!Tengo una esposa de pura sangre, que los hijuelos me pare á pares.Si así mi cónyuge sigue ¡lortántlnse, tendré mas hijos que el padre Adan.Lleno, ¡ay, de júbilo! yo fui á casarme, lejos, muy lejos de (igurarme, que así en el término de nueve meses, perjudicando mis intereses, liiciera pródiga mi cara cónyuge tan solemnísima
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barbaridad.¡Á  lo hecho, pechol mas ante todo que lo que ha¡? hecho no se repita.Si parir quieres, pare con modo,¡oh! esposa, ó líbrate de parir mas.
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I.uc.
S EM  . Luc.
Se-mp,

Loe.
S e m p .
L l c .

H A B L A D O .¿Te quejas de mí, bellaco?¿Pues y ei gusto de tener dos hijas de tu mujer?Eso es lo único que saco.Otro bailara de gozocon dos liijas tan hermosas...Mira lo que son las ¿osas, yo pienso tirarme al pozo.Hoy me dijo el herrador, á quien le fui á consultar, que tú no puedes criar las dos hijas de tu amor, pues quedarás resentida Ónunca tanto como yol), y que á mas, las niñas no gozarán de larga vida.^Despees de la pieza m usical, cada ano se queda con ana niña. Lucrecia la acaricia y  la mere. Sempronio la pasea.)¡Cómo buscan las taimadas!(Acercándose ai pe<lio la niña, y  señalando á la qua tiene en sus lirazrs Lu crecia.)Échalas á descansar.(Le da la niña, y Sempronlo les coloca.en la cuna.)Oye, ¿pues de qué lian de estar las pobrecitiis can.sadas?De no comer puede'ser.Échalas y pensaremos lo que con ellas haremos.



S emp. S í; á ver qué vamos á Ijacei'.¡Si á lo menos se quedaran dormiditas hasta el dia que en la santa vicaria sus novios las presentaran!...Luc. Blasita nació primero...á esa yo debo criarla...S e m p . B ien .Luc. Y  á la otra...S em p . Regalarlacomo si fuera un faldero!Luc. De una de ellas... ¡hijas mías!privados á venios vamos... si á la Inclusa la llevamos...S e m p . ¿Capaz de hacerlo s e r ia s? ...Pero al fui, si de las dos se ha de morir una aquí, mejor es que viva allí.Luc. ¡Ay!(i-i orBnilo ) ^S e m p . (id.) ¡íNo te aiíijas, por Dios!Luc. ¿Y á cuál llevamos?S e m p . Á Blasa.L u c . ¡No, á mi Blasita, no!S e m p . ¡Á ln é s !Luc. ¡Ay! ¡á Inés tampoco!S em p . Pueslas dos se quedan eii casa. Echemos suertes.Luc. ¿Qué es esto?¿Al íln la vas á llevar?S e m p . ¿De qué te vas á a.sombrnrcuando lu roe lo lias propuesto? Tápame con un pañuelo lo.s ojos, y en lu que ponga la mano, que se disponga... y .. .  la llevas en un vuelo.Eres su madre, y á tí te corresponde...Luc. k  m í DO.Tú eres su padre.S e m p .  Bien; yome la llevaré.



Lue.Semp.
Lue.S em p .

Ay de raí!Una toco. Á ver cual es.(S o  ha .atado el pañuelo y ao dirige á la cu n a , dondí mete la mano.)TÚ me asesinas. (Llorando.)Es niasa.
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(Toma en brazos á la niña y se quita el pañuelo.)Pues Inés se queda en casa... ó ... ¿llevo también á íné.s?Lur.. No.S e m p . Ni se puede. Se aluisa hasta de la Inclusa ya, y si alguno ven que va con dos chicas á la Inclusa, dispuso el corre«idor que lio le dejen llegar... y le multen por llevar los cliiquillos por mayor.Lue. ¡Hay mujer mas desgraciada!(Tomando la niña de Ins brazos de Sem pronio.)¡Ven, regalo de tu madre!¡Mira qué bruto es tu padre, que no le conmueve nada!S e m p . La capa voyá coger.( S e  dirige hár.ia el interior.)Lue. ¡Antes nos harás pedazosque arrancarla de mis brazos!...S e m p . ¡Si no hay remedio, mujer!(Entra Sempronio en el interior, y  Luerecia queda lollozando y abrazando y besando á sn h i ja .)ESCENA II.
LU CBECIA, en la casa. FER N AN DO , embozado y ton un niño en los brazos, viene por detrás de la Inclu sa. Habrá salido antas de terminar la escena anterior, avanzando y reconociendo cautelosamente la plaza.Ke r n . ¡Hijo mio! no me culpes sí hoy te separo de mí!¡Por el honor de tu madre y por tu padre infeliz,



F e r n .M a t e o .

(Se acerca al torno de ia Inclusa y coloca al niño.)por poco, por poco tiempo á dejarle vengo aquí!No to abandono, liijo mió, y pronto poiirás venir á los brazos de quien toda su ventura cifra en lí.(Ábreso la puerta de la casa de D- riácldo y salo M ateo-) ESCENA Ur.
DICH O S, Ma t e o .jGente viene!... ¡Si me vieran!... (v á se .) ¡Ob! jamás pensé saiir (Sale de la Cdsn.) de esla cusa donde tantos años tranquilos viví. •Aun arde en mi ro.^tro aquel golpe que una mniio v ii... mas ¡no! ¡le perdono en gracia del [laa que de él recibí!...(Queda á la puerta de la casa .)ESCENA IV.

_  50 —

M.ATEO, en la calle, I.CCRECIA y  SEM PROM O , en la casa, saliendo esta del interior con capa y sombrero.S em .  ¡V aya! venga ia m iicíuiclia!(V a  á cogerla de la falda de L u cre cia .)Luc. ¿Te la llevas, hombre ruin?S e m . ¡S i al fm  lia de s o r ! . . .Luc. ¡A y ! déjame(Besando í  la n iñ a .)darle m il besos y m il.S e m . B asia  ya.Luc, Tienes un padrem uy bárbaro, seralin .S e m , Di que tiene un p ad re , queno tiene un m aravedí.Luc. ¡Hija de mi vida!



Se íi . ¡Vamos!¡En vano es tanto gem ir!... tanto como tú lo sientoy --Loe. ¡Si eres !o mas cerril!...SEM. ¡Adiós, a! instíune vuelvo!...(Con la niila en brazos, abre la puerta de la ca lle .)Loe. ¡No, no vuelvas por aquí:horror me da verte! Tigre!Corazón de puerco-cspiii!(Semproolo está ya en la c a lle .)¡Hija raía! mi tesoro!S e M P . (Cenand o la puerU )Mujer, que te van a oir.(Semprnnio se queda en la  ca lle .)Luc. ¡Ya se la llevo!... Dios mió! llegó de mi vida el fin.(F.nlra al interior da la cesa sollózando )ÍNA ,V.
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SEMPRONIO, MATEO, luego CRIADOS DEL HOSPíClO. 
M a t e o . (Q u® visto salir .)¡Calle! Es Sempronio!S e m . Á  la fuerzano es posible resirtir; hija, v;imos á la casa grande. Cuidarán de tí,(Se diligo  á  la In clu sa .)mamarás, tendrás vestido... y sin trabajar y sin . .Así pudiera ¡luiierme en el torno junto á lí ... y me criaran de balde...(Y a ha llcgailo al torno.)M a t e o .  ¡Lleva su hija eí infeliz!¡No podrá criar las dos el pobre padre!S e m i*. ¡Ay de raí!Ya hay aguí otro penitente...Buenas noches, chiquitin.



S e m p .C riadoC riadoC riadoS e m p .C .íU a DOS e m p .T odos.

¡Pan y dinero no habrá, pero lo que es de esto, s í!...¡Te traigo una compañera de infortunio, seraíin!...¿Será varón?... Si lo es, poner una niña aquí no es muy moral que digamos... jCuidadito! no reñir...¡Bah! tocaré la campana para que vengan... ¡^sí!(Toca la campana, y  al dejar la cnerda *« le cae la capa, al mismo tiempo que del h.-spicío salen Ins Criados, y  nno ó dos se acercan al lom o y sacan las criaturas.)¡Calle! ¿y mi capa!... (Se  vu elve .) j " Son dos.2 .” No se pueden recibir.{ . “ E s e  lo s  p u s o . (Rodean á Sem pronio.)¿Qué es esto?2.“ ¡Llévate los dos! ¡Yo! Sí.
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C & N T O .Cono. ¡Calle! ¡á ver! ¡Dos trajo el tuno!Semp. ¡Uno es raio!Coro. Los dos llévale.S e m p . ¡E h ! ¿qué dos? Uno.(Queriendo marcharse.)Cono. ¡Gran bribón! No, no te vas.Jardinero es de esa casa. (Unos á otros.) Semp. M as...C or o . ¡Y á traer dos se p ro p asa !...S e m p .  Mas...Cono. A pares no se admiten.S e m p . Mas...C o r o .  ¿Qué mas, qué mas, qué mas?, . .Tu mujer los lia parido, que ya aquí lo liemos sabido: solamente en esta casa



la pobreza puede entrar.( t e  obligan á lomar ios niños.)De otro modo, para Inclusa fuera chica la ciudad.Semp. Mi mujer dos ita parido;pero solo uno he traído.(Señalando ta s u y a .)Esta sola... ¡Por San Lázaro! ¡Eran dos y tres son ya!ESCENA Yí.
SEMPRONIO, MATEO.
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M a t e o . (Saliéndole el paso. )¡Sempronio!S e m p , (M uy afligid o .) ¡MatCo!M a t e o . ¿Cómopudiste valor tenerpara ilevar tus dos hijas?...S e m p . ¿Eran dos? ¡Pues ya son tres!M a t e o . Yo pensaba que llevabasuna sola.S k m . Y  yo también.-Ma t e o . No te quise decir naday desde allí presencié toda la escena, y he visto que padre ingrato y cruel, á las dos abandonabas.S k m .  ¿Eran dos? pues ya son tres! Mateo. Adiós, Sempronio. No dejes de ser nunca liombre de bien.(V ise  pur detrás de la calle de la Inclusa.ESCENA VII.
SEMPROM O, L CRECIA.

S e m . ¿y  qué va á decir ahora qué va á decir mi mujer?(l.Iegando á la pooria de su rasa. )Que vuelva Blasila á casa,
3

" T



Io celebrará lai vez; pero al ver este mostrenco, que es hijo de no se «quién»... lo va á estrellar... como tiene ese gènio... en la pared.(Llama á la paerta con el pió por tener ocopado» los brazos.)Abre, Lucrecia.Lue. ¿Quién llama?Sem . Tu caro Sempronio es,corregido y aumentado.Loe. ¡Bruto! has podido volversin morir en el camino de pena? ¡Dios de Israel!(viendo los dos chicos que tra e .)¡Dos chicos! ¿Qué es esto, esposo?...¿Qué chico es ese?Sehp. ¡No sé,solo sé, querida esposa, que eran dos y ya son tres!Lue. Pero ¿cómo ha sido esto?S e M P. (Dándole los chicos.)Toma y te lo explicaré.Llegué á la Inclusa llorando como puedes suponer,(Señalando al chico.)y allí estaba ya este cucoen el torno; junto á élpongo nuestra niña, tirode la campana, después ,de los hombros se me escapala capa; vóila á coger,y de aquella casa salendos mil hombres en tropel...rae rodean, me amenazan,me dicen que yo llevélos dos ninos; yo lo niego,pero ellos no me lo creen,me los ponen en los brazos..-y se vuelven á esconder;y ya Ves, esposa mía, ;eran dos y ya son tres!

— 34 —



— 3S —Luc.
S e m p .

Luc .
S e m p .l u e . S e m p . L u c .
S e m p .Luc.
S e m p .Luc.
S e m p .

Por torpe á li te suceden estas cosas... ¡Calle! á ver.(Registrando al niño.)Tiene un papel en la faja el niño. Venga el papel.(lo y an d o.) «Es hijo de nobles padres que lo piensan recoger; consérvese medio escudo que acompaña á este papel, y quien muestre el otro medio la madre ó  el padre ha de ser; lleva en una bolsa treinta escudos; y cada mes, el banquero Gil Usura igual suma dará á quien presente la adjunta órden.Se llama el niño José, está bautizado, y tiene cuarenta días.» ¡Muy bien!( a i  niño.) Sea ucé muy bien venido á mi casa, don José.(Lucrecia, conforme va leyendo Sempronio, bnsoa el medio escudo, la órden y la bolsa.)¡Ay! ¡Sempronio! ¡qué alegría!¡Aquí está todo! ¡Ya ves!¡Cuánto dinero! ¡Qué gusto!¿Te quejabas de mi, eli?Y mira, el papel io dice, otro tanto cada mes.¿Sabes, querido Sempronio, lo que pienso?... ¡Yo! ¿qué sé?...Ya sabes que buscan cria las hijas del tío Andrés cl alojero... Sí, m as...Las niñas Ies llevaré y yo crio este angelito!...Ya te arrastra el interés...



Le pondremos en la cam a...Tráelo y le alumbraré.(Coge el candil y entran los dos co» el niSa en el interior.) ESCENA V il!.
LEONOR, MATEO. Vienen por la calle por donde se fné Maleo: Leonor cubierta con un manto y sin dejar ^er el rostro.L eo n or . ¡C uán to , cuánto os agradezco!Ma t e o . ¿Por qué, señora?... ¡Os hallé en la calle sollozando, me inspirasteis interés, me dijisteis vuestra pena, que á fé que es pena cruel perder un hijo!...L eonor . ¡E s  m i h ijo ! .. .Y lo acaban de traer á la Inclusa... y yo no quiero, no, que me separen de él.M a te o . Señora, hace poco aquí cierta escena presencié... y pienso que vuestro hijo no está en ese asilo,L eonor . Pites¿en dónde está?...M a t e o .  (RecspacUando.) ¡De seguro!...Cuando el buen Sempronio fué su niña á dejar... le vieron... hallaron dos luego y ...L e o n o r . que la im paciencia m e m a la .M.ateo . Quizá en esa casa halléis lo que buscáis...(Señalando 4  U  puerta de Sem pronio.)L eo n or . ¿S í?Ma t e o . Señora,todo me iuduce á creer que s í... ¡Llamad! Buena gente esa pobre gente es, y os darán á vuestro hijo
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si se encuentra en su poder. ¿Queréis que os espere?L eonor . ¡N o ! . . .Con mi hijo ya no tendré miedo... Que el Señor os premie. Ma te o . ¡Que á vos os guarde también! L eo n or . Perdonad si ni aun á vos puedo darme á conocer...Ma t e o . En cuestiones de honor, toda Ja prudencia poca es.(Mateo saluda y se v a .)ESCENA IX.

—  57 —

LEONOR, luego SEMPROMO 7  LUCRECIA. Leonor llama á la puerta.L u c .S em p . Luc. S em p .Lüc.L e o n o rS e m p .Luc.L e o n o r .
S e m p  .Luc.S e m p .Luc.

Que están llamando, Sempronio.(Desde el interior de l.k ca sa .)(Dentro.) Que estan llamando, mujer.¡Si será otro chico!... (Saliendo.)Puede,que es buen año de eso.(Cerca d e .la  puerta.) ¿ Q u ié o ?¡Abridme, buena señora!¿Buena lia dicho? Pues no es persona que le conoce.¿Quién SOIS?Abrid, y me liareis un favor que con la vida, si es preciso, pagaré.Lucrecia, es otro chiquillo...Yo lo huelo ya.¿Qué hacer?...Abre; de curiosidad rabiando estoy. Yo también.(Ai)re la  puerta 7 entra en la casa Leonor recatán' dose el rostro 7 mirando á todos lados.)
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C A N T O .L eo n or . Vuestra piedad ¡ay mísera! para mi afan imploro. Magnánimos, benévolos miradme con amor.¡El bien que mas adoro aquí á pediros llego y espero que mi ruego os llegue al corazón!Luc. í (Esta señora anónimaS em p . i que se entra de im proviso,¿quién podrá s e r ? ... P arécem e que es dama p rincipal.Mas verla es lo primero para saber si es bella, si os viuda, si es doncella ó si es un carcamal.)L eo n or . (Si logro que ó mis lágrimas su corazón responda, boy mi dolor un término espero que tendrá.)Me aflige la mas honda pena que hay en el mundo; que mi dolor profundo os mueva á la piedad.S e m p . ¡Hable ya, pues!Luc. ¿Qué nos pide?L eonor .  S u p lico ...Luc. Bien; explicadme...L eonor . No podré.Luc. y S em p . ¿Pues qué lo impido?Diganos cuál es su afan.L eo n or . El secreto antes juradme.Luc. y S em p . ¡Juro!L eo n or . ¡Bien! ¡miradme!Luc. y S em p . ¡A h !Luc.S e m r .Luc.S emp.
¡Gran belleza!¡Es muy linda!Es peregrina.¡Si es divina!
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LüC.
S e m p .
L e o n o r .
S e m p  .
L e o n o r . S e m p .  y L e o n o r .
S e m p  . L e o n o r  S e m p  .
L e o n o rS e m p .L e o n o r
S kmp.
L e o n o rS e m p .L e o n o rS e m p .L e o n o rLue.L e o n o rS e m i*.

(Acareándose á Leonor.)¡Este si que es un encanto!¡Que belleza y majestad!Pero no te arrimes tanto. (AparUndoia.)¡Gran bribón! ¡estáte acá!(Le haca pasar á su lado.)¡Hija, yn... ya ves!... rne gusta...(¡Nunca vi otra mas bonita!)Diga en fin qué .solicita, (Á  Leonor.) menos trigo, todo habrá.Yo quisiera... aquí ver quiero... mas... no sé... decir no puedo... (Turbada.) Es ri lículo ese miedo.Hablar claro es fuerza ya.Sí; hablar debo.Luc. ¡Vamos! Ved(Moslrando la mitad dol escudo que trajo el niño.)la mitad de una medalla.(Ecco 'la otra.) (Á L a crrcia .)  ’(Aquí sehalla!) (Observándolos.)De un escudo es la mitad.(Miiando el medio escudo.)Luego... Luego.... Un inocente hoy aquí trajo el azar.Por él vengo.No comprendo qué nos viene ucé á contar.Ese niño es cosa mia, mi delicia está ya siendo, y es en vano la poríia; ni lo entrego ni lo vendo.. Yo os suplico... ¡Nada, nada!. ¡Soy su madre! ¡Pues me agrada!. ¡De rodillas os imploro!... (Á Lucrecii.)Nada puedo aquí hacer yo.. Es el hijo que yo adoro. (.4 Semproob.)Dile ya una vez que no.



^EO^OR. A morir voy de dolor.S e m p . (Que soy un hombre bárbaro aparentar es fuerza; mas temo que esta mísera mi fortaleza tuerza.)Basta; no cedo; lágrimas y ruegos son ya vanos; el tierno niño ¡júrolo! no sale de mis manos.Señora, por San Crispido, si he dicho que no quiero, ni todo el mundo entero que ceda logrará.Ya de mi casa el párvulo jamás se ha de alejar.Lee . (Soy madre, y de la mísera comprendo el mal horrible, mas fuerza es que á sus lágrimas hoy sea yo insensible.)¡Á qu^llorar si inútiles los ruegos son y el llanto? Acaben ya las súplicas y no nos gin>a tanto.Yo soy como mi cónyuge; si digo que no quiero, ni tollo el mundo entero que ceda logrará.Ya de esta casa el párvulo jamás se ha de alejar.L konor . Para esta madre míserapiedad tened, sed buenos...¡Ks hijo rnio! júrolol jque yo le abrace al menosí Con su ronrisa cándida dirá que verdad digo.Injusta es esa cólera que os irritó conmigo.Si sordos á mis súplicas negáisme al lujo amado, . acaso Dios airado os llegué á castigar.Sobre vosotros, bárbaros,
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—  —mis lágrimas caerán.
L tc .S e m p .

h a b l a d o .Tened compasión de mí ¿Qué hacemos, Sempronio? Yo?Allá tú ... (Que no se lleve la criatura por Dios, c/ue un hijo de contrabando suele ser un buen filón.)Voy á llevar á las hijas del alojero las dos niñas nuestras.Ved que espero.Y prbnto la vuelta doy.(Dospoes (le habsrso puesto la capa, cogiendo Us niñas y dirigiéndose á la puotta.)L e o n o r . Lleváis el m ió ?  (D eieniéndoie.)
L eo n or .S e m p .

S e m p .
L eonor .

Señora, estas son inias las dos.Si queréis una... Á mi hijoquiero ver.(Sale Sempronio y so dirige cantando por ia cailo (letré s de la iglesia.)ESCENA X .LUCRECIA, LEONOR.LüC. Señora, yo soy una buena inujer y tengo buen corazoji, y me lo parte ese llanto que vertéis, lo sabe Dios!L e o n o r . Ya os compadecéis de m í, que casa, padre y honor, todo por el hijo mío lo o lv id o ,.. ¿Qué buena sois? Me lo vais á devolver!LüC. Si me prometierais vos



dejármelo. Somos pobres y nos juzgábamos boy dichosos con ese niño... y, qué alegría nos dió el dinero que traía el angelito de Dios!Lbodok. ¿Dinero? os daré dinero mas que queráis!...Luc. Pero yoquería criar al niño... porque yo he tenido dos... y lio me toca alabarme, pero ya ve ucé que estoy robusta... y vamos! que el chico se va á hacer un moceton!...Lbojíor. ¡Dónde está! Que yo lo vea...Luc. Pues si lo tengo mejorque si fuera un rey ... Está en mi cama, en un colchón, en lo que llama mi esposo el ta lá m o ... me la dió mi madre al casarme... ¡vaya! y nos hace mucho honor el niño durmiendo a llí...L bokor. ¡Llevadme á verle! por Dios!Luc. Mire «cé allí.(Llevándola á la puerta que conduce al interior.)L bohor. ¡Yo lo veo!Prenda de mi corazón!(Entra en el interior seguida de Lucrecia .)
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ESCENA X I.
fKtUSA^DO, viene por donde ae fuá en la escena anterior.Fkrs. ¡Qué locura! De su casa salir en estos mome,ntos!La enteraba en un billete de mi prudente proyecto acerca de nuestro hijo y le acompañaba el medio escudo que há de servir



de señal al recogerlo...La pobre habrá imaginado que nuestro hijo algún riesgo corría.,. ¡Qué buena madre!KSCENA X n .
~  43 -

S emp .
F e r n .S e m p .
F e r n ,
S e m p .F e r n .
S e m p .

F er n .
S em p .F e r n .S emp.
F e r n .S e m p .

FERNANDO, SEMPRONIO, que vu elve.¡Ya mis dos retoños dejo mamando con unas ganas!...¿No es Semprouio? (Acereándose.) (Reconociéndole.) Kn alma y cuerpo. ¡Pues si es don Fernando, el hijo de mi señor!... ¿Cuánto tiempo l)á que saliste de casa?...Poco, señor; ahora vuelvo.¿Y no has visto por aquí una dama?...¿Con un velo,y un vestido... así. . muy largo... y unos ojos negros, negros... pelo negro, negros labios, digo rojos... con un cuerpo?...Será la madre del niño.¡La mismu!... ¡Cuánto me alegro de haberle hallado!... ¡Y responde! ¿Dónde está esa dama? Quiero verla al instante. Yo soy el padre. (Con m isterio.)¡Voto á mi abuelo!Conque ucé tiene ya un chico... ¿Respóndeme, majadero.¿Dónde está esa dama?¡Toma!quedó en mi casa pidiendo el chico, que sin pedirlo ámí en la Inclu.sa me dieron.¿Te lo dieron? Vive Dios, que lo que dices no entiendo.¡Si me lo encontré en el torno!



_  4 4  —F e r n . ¿Y lo recogiste?S e m p . Niego;me lo hicieron recoger.F e r n . Vamos á tu cuarto.S e m p . (S e  dirigen á su habitación.)F e r n . .Llama.S e r p . ¡Lucrecia! (oando iESCENA X lll.
DICHOS, LEO :iOR , I.UO RECIA, apareciendo en la puerta q«e condncs al interior.Lue.
Srmp.

Luc.L e o n o r
F e r n .
L e o n o r .F e r n .
L e o n o r  S e m p  .Luc.S e m p .

Es mi esposo, señora, no tengáis miedo.(Abre !n puerta y entra Sempronio y luego Don Foriiando.)¡Entra!... m as... ¿no vienes solo?Me acampana un caballero...(padre del chico) que nos hace gran favor viniendo á esta casa.¡Don Fernando! (Reconoeiéndole.) ¿Don Fernando?... ¿será cierto?(Apareciendo en la pnerta que conduce al interior.)¡Leonor! ¡esposa mia!Te encueiilras en grave riesgo... porque tu padre tu falta lia notado cuando lia vuelto.¡Santo Dios! estoy perdida!Tu criado, el íiol Anselmo, me lo dijo. Está furioso, y ya en In busca salieron los criados de la casa...¡Y qué haremos, santos cielos!(Por cómplices en el lio (Á Lucrecia.) nos em plum an sin rem edio.)(¡Yo emplumada!) (¡Los desjuntes ginetes en dos jumentos!¡Verás que pronto en romances nos saca el señor Quevedo!)



F e r n .  ¡Sempronio!...S e m p .  ¡Mándeme ucé!F e r !í .  Sal á la calle.S e m p .  Hace fresco.Fern. Y averigua, observa'si alguien nos espía, y si don Pedro Alcaráz con gente armada viniera, dame al momento aviso. Ño te detengas.Luc. ¡Anda, que tienes un miedo!,..S e m p . No tengo uno, sino varios por nosotros y por ellos.(Por Fernando y Leonor.)Pero es liijo de mi amo y yo debo obedecerlo.(Cogo la capa y el som Uroro.)ESCENA XIV.
FERNANDO, LEONOR, LUCRECIA.

F e r n . ¡Cuándo lucirá, alma mia,para nosotros la aurora de la veiilura!L e o n o r . Y o en Diosfundo mi esperanza toda.(Lacreeia se ha acercado á la puerta que «snduce al Inletioi'.)F e r n .  ¡Mi hijo! (Entra en el interior.)Lüc. ¡Se le abre la boca!Eso es que quiere y a ... venga UCed á verle, señora. (Entran laa dos.)ESCENA XV.
EDMUNDO sale por la puerta que eoodoce á las habitaciones de » .  PLÁCIDO, en la misma casa donde está la habitación de Semproulo.

—  4b —

Edm. Este infeliz matrimonio(Mirando á la puerta de Sempronio.)estará creyendo allora



que lo mismo que mi i>ermano yo tengo entrañas de roca.Qué sorpresa Ies preparo tan dulce, con una bolsa que les traigo bien repleta para que no esten sin ropas las recién nacidas... y la madre no es mala moza, y tiene unos ojos... ¡Vaya!¡nada de esto á mi me importa! (unma.ESCENA X Y I.
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EDMUNDO, L U C R E C U , luego LEONOR y FERNANDO.
L u c.
F e r n .L u c .
F e r n .

Ese es Sempronio que vuelve.(Saliendo del interior.)V e a m o s . (Saliendo con Leonor-)¡Virgen de Atocha!...((Abriendo )¡El hermano do mi amo!¡Mi tio! ¡Llega en buen hora! (Alegra)
C A N T O .E dm . ¿Hay permiso? ¿Puedo entrar?(Entra y se sorprende al ver 4 Fernando y Leonor.)¡Oh! qué bella compañía:¿qué hace aquí vueseñoria? (Á Femando.) ¿¿.studiando acaso está?¿Has perdido acaso e! habla?¡Mira al suelo confundido! infraganti te hb cogido,¡m as no soy yo tu papá!Nada temas, sobrinito; ya comprendo tu delito con ver solo ese palmito peregrino y celestial. (Por Leonor.)F e r n . } Viendo estáis á vuestras plantas,L e o n o r- ?de esperanzas palpitantes Lue. 1 dos esposos, dos am antes implorando protección.



l i  DM.
Nuestras lágrimas secando mientras súplicas oyendo, lioy podéis hacer piadoso’ la ventura de los dos. jOlif isobrinol ¡yo me alegro! ¡Tienes, Lijo, muy huen gusto!(Contemplando á  Leonor.)¡Qué ojos tiene! ¡Vaya un busto! Es hermosa si las hay:Mas la miro y mas me place. Una igual que me quisiera bien quitarme á mi pudiera de mis anos la mitad.
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H A B L A D O .E d m . ¿Podrá su merced decirme qué es esto, señor sobrino?F e r n . Que su merced nos proteja, es lo que queremos, tio.E o m . ¡Yo!F e r n . Nuestros padres se oponen con un pretexto ridículo á nuestro bien.E d .m . Yo tam ... (Con severldiL e o n o r , ¡Cielos!E d m . ¡No le asustes, libertino! Iba á decir: «yo tampoco.»F e r n . ¿Será posible? (Aleare.)L e o n o r . ¡Dios mío! (L o mismo.)E d m . Porsuquesto don Fernando, que jugamos aquí lim pio...Luc. ¡Pues si están casados!., ¡toma?E d m . ¡Ya casados! ¡qué angelitos! (Para hacer barbaridades, los enamorados!) Chicos, ¿pero cuándo y cómo?Luc. ¡Toma!¡pues sí ya tienen un niño!E d m . ¡San Gregorio Nazianceno me valga!... ¡Conque hay un chic?!



F ern . ¡Un ángel!UüM. Si se pareceá la madre, lo es de lijo.L eo n or . ¡Señor! (Ruborizada.)FlvUN . ¿Como resistir, (Soñilando á Leo nor.)señor, á tanto atractivo?EoM. Chico, bien hecho, tampoco Imbiera yo resistido.Yo os tomo bajo mi amparo.Fern. Mi padre...E dji. Cuenta conmigopara curarle de tod as sus ridiculeces, Iiijo!F e r n . Nos devolvéis la existencia.L eo n o r . S í.E dm. Para algo he de ser tiodo una niña tan donosa (por Leonor.) y de un mozo tan garrido. (Por Kurnsn.io.)ESCENA XVU.

_  48 —

c ie n o s ,  SEMPRONIO, sale monienlos anles por donila se fu á , corriendo muy asustado.Sem.
L eonorE dm .
Ll’c .E dm .

Lue.E dm.

Abre pronto, esposa mia; (sacude la puerta,) que vienen mas de seiscientos.(Lucrecia abre la puerta, y  entra Sem proniu.)Y he visto brillar las luces y relumbrar los aceros!¡Ay Dios mio! ¡estoy perdida!No hay que apurarse. Yo creo que tu cuarto comunica (Á sempronin.) con el jardín.. Sí.i Pues bueno:(Á Sempronio, por Leonor.)acompaña á*esta señora con sigilo y con silencio al pabellón donde yo mis habilcicioQes tongo.Yo iré.•  No: tú con el niño. ->



F eum. ¿Qué es !o gue intentáis?E dm. Intentojiroleger á tu mujer... que no se atreverán ellos ni nadie á ofenderla en tanto que se encuentre en mi aposento.I.E O N O K . ¡Ah! ¡Señor! ¡Tantos favores!.,.F ei\:«. Mas que la vida os debemos.
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C A N T O .

F e r n . y L e o n o r . Postrados de hinojos con llanto en los ojos besar vuestras plantas ios dos anhelamos.La vida os debemos,  ̂y es poco si os damos por tal beneficio la vida los dos.E dm. Ya basta de llanto,que el llanto me espanta, que al fin gemir tanto no sirve de nada.De huir del apuro es medio seguro que nadie aquí juntos, os halle á los dos.Lue. Paréceme, esposo,te gusta bastante ser de esta señora el acompañante.Pues guárdale, esposo, de hacer el baboso, ó loros y cañas ' , tendremos ios dos.S em . Señora, seguidme: (Á Leonor.)no lemas, esposa. (Á  Lu crecia .)Mi brazo os ofrezco; (Á Leonor.) no seas celosa. (Á ¿fircecia.)Tu miedo es muy necio, _si tú ei-es Lucrecia' "



en punto á virtudes Lucrecio soy yo.(V ása por la puerta que conduce al Interior con Leonor. A l  mUtoo tiempo aparecen en la calle, cruzándola, D . Pedro Alcaráz 7 varios hombres mas, co  ̂luces y las espadas desnudas.)Peoro . Con fieros enojosse anublan mis ojos.¡Quebró leyes santas la infiel que buscamos!Hallarla sabremos; corramos, corramos, y muera con ella el vil seductor.Coro. Con fieros enojosse anublan sus ojos, quebró leyes santas la infiel que buscamos!...Hallarla sabremos; corramos, corramos, y muera con ella el vil seductor.

— 60 —

PIN DEL ACTO SEGUNDO.



ACTO TERCERO.

Jardin en la casa de D. Plácido. Calles de árboles que conducen una al interior del jardin y otra al exterior; bancos; mesa redonda de piedra áun lado; tiestos, etc.
ESCENA PRIMERA.

D . PLÁCÍDO, CORO de C R U D O S .
C A N T O .Coro. ¡Grao misterio! ¡Gran arcano!(Rodeondo á D . Plácido con mucho niiaterio.)¡mas querer saberlo es vano!...¡á no ser por vuestro hermano! P l v̂c . ¿Por mi hermano?C oro . Sí señor.Hace poco muy bajitocon Sempronio estuvo hablandoy órdenes le estuvo dando.P l a c . ¡Cómo? Cómo?Cobo. ¿No es Sempronio(Señalando á la  gale ría .)el que allí pasoá pasito quedo va muy despacito con cautela y con temor?Pi.Ac. Esto es grave,



— S2 —C oro.
P lac .C oro.
Pl.AC.

Coro.

Si que es grave. Hay aquí alguna maraña.Mirad y alguien le acompaña. ¿Es su esposa?No, excelencia. Es mas alta y mas ligera, y reñir se les oyera como fuera su mujer. Contrabando hay ciertamente, y á una seña aquí volando todos, todos correreis.Si se trata de burlarme, aun no saben quien soy yo. Tiemblen lodos, si á vengarme me obligaran, ¡voto á brios!Me parece que Sempronio puede encomendarse á Dios si por arte det demonio en el ajo se metió, (v á n s e .)
ESCENA II.

D . PLAC ID O .
H A B l tA S O .Preveo que eñ esta casa va á pasar algo espantoso.(Mirando hacia la calle de árboles derecha.^)¿Pero no es Sempronio aquel?¡Él es! ¡y no viene solo! y la hija de mi enemigo ie acompaña... ¡estoy atónito!¡Esa mujer en mi casa!...¡Olí! ¡yo sabré!... aquí me escondo.

ESCENA m.

LEONOR, SEMPRONIO.S emp. à  estas horas mi señor
I



L eonor
S emp .L eonorS e m p .L eonor ,S e m p .L e o n o r .Se m p .

L e o n o r . S e m p .

—  S o no baja nunca al jardín, y no es cosa de que esleís encerrada siempre allí, en ei pabellón... ;Qué miedo sí aquí llegase á venir el padre de don Fernando!' ;Baja rara vez aquí!Decís que tiene un carácter...Lo mismo que un puerco espio.Yo creo que ha sido oso.¡Callad! que he creído o ir ...(inlerrunipióntlole y escuchando.)¡Será el aire! No, Sempronio.Es que hay gente en el jardín. ¡Demonio! si me han oido (Tem blando.) y se lo van á decir... ó si aca.so él mismo... ¡ay, Dío.s!¿por qué habré yo hablado así?... porque al cabo él es muy bueno. ( a U o .)  Vamos, Sempronio, de aquí.(Después do haber mirado á un lado y á otro.)[Ay Sempronio! en dos Sempronios tu señor te va á partir, (siguiéndola.)(vin se  por donde vinieron.ESCENA IV.
DICHOS, D . PLÁCIDO.

A ! ir  ó relirarsa Leonor y Sempronio, sale y lo.s detiene Don Plácido.P l a c . ¿Qué es esto?S em p . (Cristo rae ampare...aquí está el toro!)L eo n o r . (A y de m í!el padre de don Fernando!)P l a c . ¡Bien por Dios! ¡voto á Caini... Sem p . (¡Qué modo de saludar á una dama!)



— 54P l a c . No creíque os atrevierais á ta n to ...[.EONoa. (¡H ay m u jer m as infeliz!)Pl a c . y  co m pre n de reis... señora, que yo no he de consentir que m ancebas de m i hijo vengan á vivir aquí.Í.Eo>oR. ¡Manceba!.,. Yo su manceba! Y  que esto llegue yo á oir! Acompáñame, Sempronio. ¿Os vais?... Muy bien hecho!Plac .L e o n o r Sí;voy á buscar á mi padre... (tSeñor, le voy á decir, castigadme, padre mió, ya que tanto os ofendí, pero volved por la honra de vuestra hija infeliz, que pone en duda un villano...» ¡Dios (le Dios! villano á mí! «¡Decidle que de su hijo esposa soy!»¡Voto al Cid!casados! (¡No hay mas! el viejo revienta de un berrencliin!)¿Vos su esposa?De otro modo no me encontrarais aquí.ESCENA. Y .
DICHOS, EDMUNDO, que sale [lor la calle de árboles que eoo* dace al interior.

P lac .Leonor.Pl a c .Semv.Plac .I.RONOR

K d m .
i’LAC.Semp.

Muy bien dicho... hermano mió, si hallas en tu casa misma á esta señora, es porque la traje yo.¡Que osadía!(¡Estos dos hermanos son Cain y Abel!)



E DM.

P l-A C .
L e o .n o r .E d m .

L e o n o r .E d m .
L e o n o r .E d m .Skmp.L e o n o r .

Protegidapor mí esta dama, es honrosa y grata obligación mía no permitir que la ofenda ni tú ni nadie. Pues mira,en Fernando mando yo y á hacer una de las mías voy con é l...(Suplicante á D . Plácido.) Señor!(Á Leonor.) No haráde las suyas, bella niña.(Á D. Plácido.) Prepárate á recibir, hermano, cierta visita...(Á Leonor. ) Vuestro padre va á venir. Dios mio!(Á Leonor.) Todo me indica que el iris de paz sereno brillará pronto, liija m ia ...Volved á mi habitación.Os obedezco. Y  tranquila... Acompáñala, Sempronio.Muy bien. Os debo la vida.(Marchándose, á Edm undo.)ESCENA VI.
D . PLACIDO, EDMUNDO.

E d m .

P l a c .E d m .P l a c .
E d m .

He escrito para que venga á tu enemigo don Pedro.Él es el mas ofendido y nosotros le debemos satisfacer. Yo, jamás!Hermano, no hay mas remedio. Hecha ya la boda... Québoda ni qué niúo m uerto!...No; si no se ha muerto el niño.



— 56Pl a c .ÌÌDM.P l a c .E d m .
P l a c .E d u .

¿Qué dices, que no te entiendo?Que la boda ya ha tenido consecuencias. ¿También eso?Pero aquí don Pedro llega.(Mirando hacia ia calle de árboles que conduce exterior,)Por mi nombre! Sé discreto.ESCENA v a .
DICHOS, D . PEDRO.

E d m .  (á  d .  Pedro.) Gran favor me dispensais,, señor don Pedro, acudiendo cortés á mi invitación.F’ l a c .  (con ir a .)  ¡Vl-ve Dios!—Yo decir debo... P e d r o , (á d . Edmundo.) Veiigo porque me Harnais y porque sois caballero,, y vengo porque mi hija decís que está aquí.E dm . y  es cierto.P e d r o .  Y ¿por qué de mí se oculta cuando sabe que la quiero con todo mi corazón? que ella e.s de esto pobre viejo la única dicha en el mundo...Y tal cariño la tengo que olvido que me agravió y darle el perdón deseo...Á su seductor infame...Pl a c . Q u e estoy aquí yo,, don Pedro,, y  estoy, desde que os he visto,, m i cólera conteniendo.E dm. Don Fernando es ya el esposo de vuestra hija. . y lo apruebo.P e d r o .  Dios m ío!... Que tle su padre(Con am argura.)se olvido una hija tan presto,..E dm. De ucé y de mi hermana ahora» señor don Podro, tratemos



P e d r oE d m .

P l a c .E d m .P l a c .
P e d r o .
P l a c .E d m .
P l a c .P ed ro .E dm.

P l a c  . E d m .
P e d r o .
E dm.

Hablad, pues. Nuestras famiiias, por yo do sé qué oflío.s necios, ban vivido desde antiguo .según fama en desacuerdo...■ pero como no hay razón que io jusUfif/ue, creo, pues tao de veras se aman, que lian obrado muy discretos, don Fernando y vuestra hija • sus corazones uniendo.No consiento en esa infamia.Señor hermano, silencio.Nunca nuestra noble sangre á iii sangre de don Pedro, que de baslardos desciende, debió unirse. ¡Vive el cieloíMentís!_ A  mí tal afrenta. (Sacan las os,,a ,|as.) PocO'á poco, caballeros, que aquí se trata de boda y no se trata de duclíis.(Yo no cedo, voto ú hrios!Yo slem|ire mi honor defiendo.(Pues señor, liay que acudir 
Á mi recurso supremo!)(Á  D . Pedro.) Permitid quo dos palabras diga fimi hermano, ilon Pedro.(Quiere.s de una voz vengarle de tu enemigo?) (Á  plácido.)Sí quiero.(¿Quiere ucé hacer las paces con mi hermano?) (A p . & d . P e d m .)Estiiy dispuesto si de todos lo.s agravios me dejara satisfeclio.(Pues dentro de media hora aquí nos reuniremos, y yo os prometo que todos (fuedaremos satisfechos.)(Tu venganza será horrible
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P ed ro .
y yo también la deseo (Á Plácido.) que ya tengo yo también mala voluntad al viejo.En pasando inedia hora!... ( Á  P e d ro .) ¡Volveré! Que os guarde el cielo!ESCiíNA VIII.

D . PLÁCID O , EDMUIÍDO.P l a c . ;.Q aé intentas?E dm . ’ venganzade que ha de quedar recuerdo.Te juzgaba mal, hermano; mas la razón ya comprendo que te asiste! No creía* (jue ese viejo majadero igualarse pretendiera con nosotros. Te confieso que hice mal cuando tus odios los califiqué de necios, y me uno á ti , hermano mió, para hacer un escarmiento con don Pedro de Alcaráz y sus hijos y sus nietos.Pi.AC. ¡Oh! gracias! tú eres mi hermano! ahora sí que ya lo creo.¿Que vás á hacer?E d m . Poca cosa;á matar como á dos perros á (Ion Pedro y á su hija.P l a c . ¿Cémo?E dm. ’ Yo guardo un veneno que lo toma un hombre vivo y al minuto es hombre muerto!P l a c . ¡Q u é h o rro r!., y  tú condenabas mi o d io !...E dm . P ues ya lo sientomas fiero y cruel que el tuyo arder voraz en mi pecho.Lo del origen bastardo me ha indignado, lo confieso,



. y lo de querer medirse con nosotros nada menos.Si tú quieres aquí mismo con la paz le brindaremos, y en una copa de vino...Pf.AC. ¡Oh! calla!...R o m . ¿Dudas? (¡Yo venzo!) (conP lac . ¡No; venganza!E dm. Sí ; ¡venganza!esterminio! sangre! fuego! ven á prepararlo lodo; vamos sin perder momento.(Vánse h ad a el interior.)
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KSCENA IX.

SKMPROMIO, reeatándos®, deípues EDMUNDO dentro.S emp. Para atisbar lo que pasa me envía doña Leonor, pues no vive hasta saber si vino su padre ó no.Yo no quisiera exponerme; mas tengo buen corazón, y aquí vengo á echar un ojo aunque me saquen los dos.Edm. ¡Sempronio! (nomro.)S e M P. ¡Diablo! (A eostsdo.)E d m .  ¡Sempronio!S f jip . E s don Edmundo! Aquí estoy! y viene con dos bulellas, como sobe mi afición, querrá convidarme... Este sí que es un hombre de pro.
KSCEXA X.

EDMUNDO con dos b e lc lU s , SEM PROM O.E dm. Corre, Sempronio, y al punto coge del aparador
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S e m p . una bandeja y seis copas. ¿Pues qué, no sobra con dos?
E d m .

Y lo qv\e es yo, en la botella aun bebería mejor. (V a  á coger un».) ¡Eh! ¿qué vas á hacer, bellaco?
S e m p . ¡no es esto para tí! ¿No? (T riste .)E d m . ¡Tú nos servirás!S e m p . (¿Á qué
E d m . santo será esta función?) Vamos; haz lo que te dije.
S e m p - .

luego llama á tu señor y á Leonor y á Fernando... Vamos, despacha! Ya voy!

E r m .
ESCENA X L

EDMUNDO, luego D . PLÁCIDO .Pues señor, á ver si logro
P l a c  .

mi buena y santa intención de hacer que vivamos todos en paz y en gracia de D ios!... {¡Dios mío! ¡qué horrible plan!
E d m . tengo nn afan, un temblor!) ¡Mira el festín preparado!
P l a c . (Mostrándole las botellas,)¡Hermano!...E d m . ¡Eh! ¡Voto á bríos!
P l a c .

me parece que vacilas... (¡Pobre simple!) ¡No! ¡ya no!E d m . ¡Beberán la hija y el padre
P l a c . y reventarán los dos!... ¿Y vas á ser capaz?...E d m . Cuando
P l a c . me decido á ser atroz... Poro...E d m . Acabo de leeren un viejo cronicón que uno do sus ascendientes-



61

P l-\ C .Kom.P i. a c .E hm .

á otro nuestro envenenó! E n t o n c e s . . .  ílndignudo.)¡No mas piedad!¡Venganza! ¡cstermiiiio! ¡horror! ¡Pues que beban! (Solemnemenle.)Pues que beban y se acaba la función.ESCENA XIÍ.M CU O S, SEMPRONIO, que trae una bandeja eoo copas, LEO N 'iR , l .L T R E C U , FERNANDO, D . PEDRO. Entran lod«g casi al mismo tiempo.E dm. Señor don Pedro Alcaráz, (Á d. oedm.) notoria es vuestra hidalguía; mi hermano y yo en este dia os brindamos con la paz.Olvídense los rencores que íiace nuove siglos son causa de la desunión de nuestros progenitores.P l a C .  ¡P e r o , h e r m a n o ! . . .  (Bajo á Edm ondo.)E dm. ( l o  m ism o s Plácido.) Finge y  Calili.(Tomando la mano de Plácido.)(Le está temblando la mano.)P f-A C . Pienso que esta acción, hermano, (i.q mismo.)pasa del Imnor la valla.P e d r o . De placer el pecho lienchido acepto con alegría vuestra mano.(Se 1s estrecha i  Edmundo ;  á D . Plácido, que vuelve el rostro muy turbado.)TÚ, hija mia, toma la de tu marido.(Une las manos do Fernando y Leonor.)F ern. ¡Padre!L e o n o r . ¡Qué felicidad!P e d r o . ¡Bendigo tu matrimonio!Edm. Llena las copas, Sempronio.(Sempronio les llena y bebe de la botella cuidando no le vean, pero de modo que el público le vea per— festaraentfl.)



Doña Leonor, brindad.(Edm undo da ana copa á Leonor: D . Plácido m an i- ilesta gran impaciencia.)
— 62 —

m u s s G A .lEODoa. Júbilo sin igualsintiendo estoy al ver que brilla a! fm de paz iris sereno.Con sin igual placeracepto el brindis yo. ( v a  á beber.)(D . plácido le arranca la  copa de ta mano y arroja al conlenido. Sorpresa en todos, menos en Edmundo que demuestra a le g iia .)¡No por Dios, hija! ¡no!¡Eso es veneno!P lac .
E d m .F e r n .L e o n o r .P e d r o .Liic.S e m p .
E d m .S e m p .E d m .S e m p .E d m .S e m p .L e o n o r ,F e r n .Luc.P e d r o .P l a c .

E d m .

>¡Es veneno!
(¡Y  yo he bebido!)(Horrorizado -va á m archarse.)¿Dónde vas? (Deteniendo i  Sempronio, Al cementerio.No te muevas.(¡Me he lucido!)¡Quieto y calla!¡Muerto soy!¡Qué maldad tan extremadal ¡qué villano pensamiento!¡Solo un alma desalmada es capaz de tal intento!sospechar no se podría esta gran iniquidad.Debe ser por vida mia el malvado mas malvado el que torpe ha imaginado tan extraña crueldad.(¡Ya la cosa está arreglada!¡Se horroriza de este intento!



De suhorridle pensamiento siente ya arrepenlimíenlo, y hoy al odio que sentía ya sucede la piedad.Yo he de ver por vida mia olvidado lo pasado y el cruel odio trocado en la mas tierna amistad.)S em p . (¡Y a  esta luz está apagada.)(Hacieoilo contorsiones.)Y'a Sempronio está difunto! libre está mi esposa amada de tener hijos por junto.Sospechar yo no poclia tan temprano reventar.Por do mas pecado habia me castiga asi el destino.Fué mi vida siempre el vino y él me vino á rematar.L e o n o r . 1 Mas saber al punto es bueno F e r n . Squién nos daba el tal veneno, P e d r o . ) quién es el corazón íicro que fraguó delito tal.S em p .  (Antes es que yo me m uero sin poderlo rem ediar.)E dm. Mi sobrina razón tiene;saber eso nos conviene; esto es ya lo necesario.Habla pues, di la verdad. (Á Piécido, (Ay) ni un mal veterinario á curarme llegará.)(¿Acusar podré á mi hermano?)
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S e m p .P l a c .F e r n .L eo n or .P e d r o .Luc.Edm.P l a c .Los CINCO Los CINCO S em p . E d m .

)¡Diga pues!
(Lo intento en vano!)Yo.... Perdonadle.. El perdón se le dará.(Muerto estoy por dentro ya.) Pues e! alma del entuerto
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S k m p .l.K O XO R .F ern.P e I(IVO.Luc.F u m .S e m p .I,os stisS e m p .Los SEISS e m p .I.O S  SEIS P f.A t.

L eonor.1'ern.I‘edro.Lee.

fué... Sempronio!{Todos se apsrtan de él con liorror.)¡No! no es ciorio !|¡T ú , bergante!¡Tú, tunante! •:La justicia lo sabrá.¡Eh! señores! por san Críspiilo!Silencio! Es mentira!Calla, infame!Es mentira! Es la verdail!Salvado está mi hermano aun cuando no merece perdón el inhumano.Si á tai extremo puede llevar el odio insano, desde ahora el mio cede y así seré feliz.Ya mas tranquilo siento mi corazón ahora.El odio es un tormentoque el alma nos devora,y solo el que está exentode esa pasión traidora,en calma, en paz dulcísimavivir puede y morir.lYa tu temor te acusa, (Á sempremo.),lc  acusa lu delito;¡ nada, bribón, excusa I tu crimen inaudito.Huye de aquí, malvado y piensa que colgado debieras hoy morir.En calma no podrás vivir ya ni un momento y en vano huir querrás de tu remordimiento.Ue un polo al otro polo errante irás y solo; nadie, Sempronio mísero.



~  tío —se apiaíJará de li.E dm. (¡Por Cristo! el bueu Sempronio se encuentra en grave apuro.En manos del demonio se cree ya, de seguro.)¡Aguántate! está quedo!No tengas lanío miedo, que yo cuido do tí.(Que muere envenenado eJ gran bestia sospecha!)Tu hora aun no !ia llegado; no mueres de esta hecha! ¡Debemos perdonarle! (Á los demás. ¿Á. qué conduce ahorcarle?Es padre de dos párvulos y lo será de mil.
P edro .
S eí«p . P lac  .
S emi*.Lue.E dm.
P l a c .

H A B £.& Z)0 .Pero explicad este enigma...¿Por qué crimen tan horrendo tí-aguaba este'miserable?Pero señor, si no es cierto.Conocía el cruel odio que se abrigaba en mi pecho, y por servirme... Señor...yo sí que bebí el veneno!¿Tú has bebido?... i\o lo creas.Está tan sano y tan bueno, y tal veneno no habia, mas no lo digáis, silencio!Ya pagará .su delito, ' k  n. Pedro.).Y pues ha queiádo el cielo que ciegas enendslades ílesaparezcan, volemos á completar esta dicha abrazando á nuestro nielo.(vinse lod(8 menov Scuij'ronio y Kilinuudn.)
T
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S i:m p ,K d m .S em p .

Knu.

S e m p .1ÍD M .S emP’.
Kdm.S e m p .

l'IOM.S e m p .lùm.

ESCENA XII!.
EDMUNDO, SEMPRONIO.¡,\gua! que me abraso! agua!Toma y bebe, majadero, ( u  da lina botella ) ¿Para que me muera antes ine queréis dar mas veneno?

M U S IC A .¡Qué morir! nunca lias estadn tan rollizo, sano y vivo!El veneno que has tomado es veneno inofensivo.Esta escena de tragedia quise hacer con el objeto de que ai cabo esta comedía se llegase á terminar.Pues ¿qué es esto que nic abrasa? Nada tienes; estás bueno.Calor tengo y tengo frió, y por dentro está el veneno recorriendo el cuerpo mio.¿Para qué, tonto cernícalo, te liabia yo de envenenar?Desde el pelo á los tobillos siento yo grande flaqueza; no es cabeza mi cabeza,(|uo es, señor, olla de grillos.Nu dudéis de lo que os diga; cuatro gatos me parece, que me arañan la liarriga por el forro sin cesar.Es el vino que has bebido.Vaya un vino singular.Es un vino que no ha habido ni lo puede haber igual.Si mas qniere.s, te convido.Mir.T, incrédulo Sempronio,

i



S e m p .líOM.S e m i*.
S e m p .

S e m p .
EDdm.
S e m p

Ddm.

L

(l.Uiiando un vaso y bebiendo.)cual Io bebo. ¿Cómo?;Rebo!¿Cólmo?Bobe, (jue el demonio no bay cuidado que te lleve.Di si e s  clartf prueba esta. Cierto; es prueba manifiesta. Me parece que los gatos me bau dejado de arañar.Y  del polo á los zapatos 
0 .1 calor te bajará.Venga entonces; de que es vino(Tomando nn vaso y bebiendo.)yo me quiero cerciorar.(Bebe muchas veces.)(No le quila á este pollino una turca nadie ya.)

Á  DUO.Confieso que este líquido me vuelve la alegría...(Tomando á Kdmoudo por Lucrecia .Ven, llega, esposa mia, que le perdono yo.Si fueron dos los párvulos que diste á tu Sempronio, la culpa, qué demonio!Iin sido de ios dos...Ven, cara de rosa; no temas, ven niña, que yo soy una viña para una mujer- Soy dulce, amoroso, y el mas fiel esposo, y padre mas padre que nadie lo es.Ya se le sube rápido el vino á la cabeza, y á desbarrar empieza



horradlo com o ríos.El tonto por su cónyuge presumo que me loma... sigámosle la broma, sigamósle el humor.Sin duda el demonio, querido Semproñio, metido en el cuerpo lo debes tener.Solo así concibo tu rabia al recibo de los dos mamones que yo al mundo eché.Pues ten cuidadito, mi fiel rnaridito, que puede que cuatro te largue otra vez.S em p . ¡Lucrecia! ¡ven, muchacha!¡voy á hacerte una íiestal ¡Niña!E dm. ¿Qué es esto? (H uyéndole.)Sem p .  ¡Chacha!¡Amor mi sangre tuesta!E dm . ¡Agua!S em p . Bébela tú ,que yo no quiero iiidrópico bajar al ataúd.Tan solo vino quiero.E d m . ¡E h ! suelta ei licor luego.(Viéndole que coge oirá vez la botella. Sompronio, m uy beodo, cogiendo el bastón da Edm u ndo.)S e m p . ¡Á  ver! ¡eh! granadero,si sabes hacer fuego! ó el capitán Tomiza te dará una paliza.Soldados, alinearse; en buena formación!E dm . (¡M o va á dar este bárbaro un palo como hay Dios!)S e m p . ¡A rm a al brazo! ¡cazad ores,pronto a! arm a y al cóm bale! suenen pitos y  tam bores,
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¡tráD, ¡taranlráti! laraiUnín!’ jAsalteinos la trinchera y cojamos ia bandera!¡Piiin,! y ¡fuego al enemigo! ;f\if, raf, pum, para, pain! (En el cuerpo do Sempronio inlrodújose e! demonio ) ¡Basta ya, que la paciencia acabándoseme va!¡Con sus voces el maldito ya mi timpano desgarra!¡Eli! ¿á qué viene tanto grito? ¡Pronto, vé; vete á acostar!
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ESCENA XIV .
DICH O S, D . PLÁCIDO, D . PEDRO, FER K A N D O , LEOJÍOR, lue^o LUC R EC IA, coa el niño.

H A B L A D O .

E d m ,

P l a c .

E d m .Lue.S e m p .Lue.S e m p .

Venid todos, que ya es hora de que se acabe el enredo.Todo ha sido pura farsa: yo inventé lo del veneno para saber si en mi hermano existían sentimientos de Iiumanidad... ¡Qué favortan grande, Iiermano, roe has hecho!(Sempronio, al terminar el d u o , ha caído rendido en ono de los bancos.)¿Y Sempronio?(Mostrándoselo.) Allí IC líC D O Scon una turca durmiendo.¡Mal marido!... ¡Borrachonl ¡Lo que cs mal marido, niego!...Va somos todos felices.¡y  yo mas, porque me duermo!



— "0

n x u s i c A -Cuando de amores llena creíame yo en calma, sufrió !a furia mi alma de ruda tempestad; mas ya aurora serena la tempestad aplaca, y vuelvo de amor llena á mi anhelada paz.C o r o . Y vuelve de amor llenaá su aniielada paz.L eonor. ¡Amigo! (Á Edmundo.)¡Padre amado! (Á d. i’pdro ) Tomad parte en mi júbilo.Los CUATRO. Del odio malhadado triunfe la amistad.L e o n o r . lüs m as gran de mi p lacerporque sé que el corazón ya ja m ás lia de volver la m em oria del dolor.Hoy me toca bendecir mi pasado horrible afan, pues por él llegué á sentir esta gran felicidad.C o r o . N u n ca dejé de sentiresa gran fe licid ad .(Cae el leloD.)
FIN PE LA ZA R ZU E LA .

NOTA. En el reparto se pone;U. Pedro Alcaráz... S r .  P r ie t o ,  en vez de decir S r . ñoKsrí, que ha sido el que lia representado dicho personaje.



\

Exmninada esta zarzuela, no hallo iuconve- 
niente en que su representación se autorice. 

Madrid lU de Abril de 1867.Kl consor de teatros. N a u c i s o  S .  S e u r a .



OBRAS DEL MISMO AUTOR.

E l  n o v io  d e  C h i n a ..................Comedia en un acto, en verso, oris¡nal.E l  F i l á n t r o p o .............................. Tdom, idem , idem .Los HIJOS DE su M ADRE. . .  Comedia en dos actos, original.E l  h i j o  DE LA A L P Ü JA R R A . Drama en cuatro actos.E l  v e l o  DK e n c a j e ....................D ram a en cinco actos, a rr e g lo  del francés.E l  D u e n d e  d e l  m e s o n . . .  Z a n u e la  en nn acto , música do Velasco.U n  c a b a l l e r o  p a r t i c u l a r  .  Zarzuela en un acto, música de Barbieri.C ÉFIR O  Y F l o r a .......................... Zarzuela en un acto, música de A rch e.Ü N  PRIM O.................................. ... .  . .  Zarzuela en un acto, música do R ovira.Los C o n s p i r a d o r e s ...................Zarzuela en un acto, música do Gaztamblile.D o ñ a  M a r i q u i t a ...............................Zarzuela en un acto, música de Oudrid.Los PECADOS C A P IT A L E S ...  Zarzuela en un acto , música de Cepeda.I',L C o r n e t a .................................   Zarzuela en un acto , música de Cepeda.E l  h o m b r e  f e l i z .........................  M onólogo, música de A rríe la .E l  c a b a l l o  b l a n c o ...................Zarzuela en un acto, música de Oudrid y Caballero.C a MPANONE. (Segunda edic ió n .) ......................................................  Zarzuela en tres actos, música do Massa.D e  INCÓGNITO...........................'. .  .  Zarzuela en dos actos, música de Glosa.E l  M U D O ..................................................Zarzuela en dos actos, música de Cepeda.E l  HIJO DE D .  J o s é , ( s e gunda e d ic ió n .) ..............................Zarzuela en un acto, música de Vazquez.E n  l a s  a s t a s  d e l  t o r o !(cu a rta  e d ic ió n .) .......................... Zarzuela en un acto , música de Gaztambido.G i r a l d a ,  ó  e l  m a r id o  m i s t e r i o s o ............................................... Zarzuela en tres actos, en verso.L a  SEÑORA d e l  s o m b r e r o  . Zarzuela en cinco cuadros, en verso.Los CRIAD ) S ........................................Comedia en tres actos, en verso-E l .  E l i x i r  d e  a m o r ...............  Zarzuela en tres actos.M a t i l d e  T  M a L E K -A d E L . .  Zarzuela en tres actos, en verso, música de Gaztambide y O u drid .L a  C i r c a s i a n a ................................ Z arzu cU  en tres actos, cu verso.L a  TABERNERA DE ENFRENTE. Zarzuela eii un acto, en verso.¿ E r a n  d o s ?  ¡1*u e s  y a  s o nt r e s ! ......................................................  Zarzuela en tres actos, en verso.U n a  s e ñ o r a  c o m o  n i n g u n a . Zarzoola en un acto, en verso.
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spciinda (CuiPicii «.•u peor tiiriKclioza cloUlniadreivo.Los patriotas.I.os lazos del vicio, l.os molinos de vionlo.La agenda <le Coridargo.La cruz de oro.La caja del rugimienlo. i.DS sisas lio mi mujer.Llueven lujos.Las dos madres.La hija del Uey Uoní.'.os exiremos.La íniiera de .Murillo, i.a cuiUiiicra.La venganza de Catana.La mui'<]nusita.• ■n novela de la vida.Lu torre dcUurun.La nave sin piloto.Los amigos.La judia en el rampamenlo, glorias do Africa.. Los criados.M Los cahalleros de la niebla, u escala de mairimuuio.I lori'u dellabcl. caza del gallo..9B  H desobodiuncia.^ " i ,a  buena alliaia.V 1 a niúa mimada,' l.os maridos (ruíiiRdida.). Mi mamá.Mal de ojo.Mi oso V mi sobrina.Mallín Ziirbiino.Murta y Haría Madrid cu 18I8.Madrid á visia do pájaro.Miel sobre tnjiiclas.Mártires de Polonia.;Miii tai! ó la buipnredada»
Angelica y Medoi’o.Armas do buena ley, cual mas feo.A rdides y cuciiilliidas Claveyina la üitaiia.Cupido y liarte.Oéiiro Y Flora.D. Slsenando.Doña Marii|iiila.Don erisam o, ó el Alcalde proveedor.Don Pascual,Kl Bachiller.Kl doctrino.K1 ensayo de una finera.Kl calesero v la maja.Kl perro del liorlelano.Kn cenia y en Marruecos.Kl león en la raionera.Knredos do carnaval.Kl m lirio  (drama lirico.)E l Po.siilion de la Rioja (Hhh¡ca.¡ K l vizconde de I.elorieres.E l mundo á escape.E l capitali cspaiiol.E corneta K hombre feliz.L celiano blanco.Kl colegial,Kl nitim o mono,Ki primer vuelo de nn pollo, '■•jilrc P inloy Valdemoro.I niiignelismo... ¡animali Kl califa de la ralle Mayor.Ko las asías del toro.

«tseilBS do «idea. iUi m ujer y el primo.Isfgro y Blanco. 1Kinguno se eiuicnde, o un Lom - hrc tím ido. ;Kobli-zu contra nobleza. iK o es lodo oro lo que reluce. ; Ko lo quiero saber. 1K a llv a . ¡('lim pia.l'roposUo de enmienda.Pescar á rio revuelto, i or clia y por el.Para heridas las de lionoi', ó el dcougiuvio del Cid.P e r la  piicrla del jard ín , i'odcroso caballero es D. Pinero. Pecados veniales.Premio V castigo, ó la conquista de honda.Por una ponsion- l ’ara dos perdices, dos.1‘rOslanios sobre Ja honra.Para niciUir las mujeres.¡(jue convido al Coronel!...)Quien mucho aliurca.¡Oue su en e  ia mial cc'iuién es el nulor?¿(jiiiCii es el padre? hcbcca.Jtibal y amigo.Itiisila..■'U im agen. :Se salvó el honor. ).Santo y peana.San Isidro íl'atron de M adrid.) 
.MieiiOH de anior y am bición.
S in  prueb.i i'leiia.Sobresaltos de un m arido. ,.Si la m uía lucra biiomi. 'Tales padres, tales hijos.Traidor, Inconfeso j  m ártir.

ZA RZU ELA S.

El m undo nuevo. l'T hijo de 11, .lose. ,Elitro nil m ujer y el prim o.El noveiin niandamicnto.El ju icio  linul.El gorro negro. ,El hijo del l.avapies. l'T «mor por los cabellos.El mudo.Kl Paraíso en Madrid.E l e lix ir  de amor.K l siu'íio del pescador, üirald a .Harry el Diablo..luán Lanas. (iWtiilca.J Jaein lo .I.a litera del Oidor.I. 3 norlie de ánimas.La íuiiiilia nerviosa, 6 el suegro omnibus.Las bodas de .luanUa. (M úsica.) Los dos nauiantes.La modi'.ia.La Dolcginla.Los ronspivadnres.La espada de Bernardo.J . d liijii de la Providencia.La roca negra.La cslátiia cneanladn. L o sjanlines del Buen retiro.Loco de amor y en la córte.I.a venia encantada.1.a loca de amor, ó las prisiones de Edimburgo.

Trabajar por cuenta ajena, ■Todos unos.Torbellino.I  n amor a U  moda.L'iia conjuración icmenina.En dómine como bay pocos:' Un uülliUi en calza» prietas.Vn huésped del oli'o niuiiuo.Viiu \ciigan/.B leal.Vna ci'i'ieideneia allalu'ura.Lua noebe en blanco.T iiu de liiulos,V n iiiaiido en sticri«'- Vmi ii'cciüii icaer'aiia.Vil mil rido susliiulo. lina (’«lUivucvcion.Tin reiralro ú qiieutimipa. itili Tiberio!Vn lobo y una raposa.Vil« rema viinlici«.1 na llave V un sombrero.Vna iiieiiliraimiLOiue. i^iia m ujer iiiisiono.sa.Viia leeeioit ae cói'lc.ITia la lla .Vil paje y un caballero im  si y iiu no.V'tiu lágrima y un. beso.Una lección de mundo, lina m ojer de Jiistoriu.Vna liereiieia eompleia.Vn liombiü fino.Vna poetisa y su marido.|Vn i'CgicidalVn mando cogido por los eabe- llos.Vn csuidianlenovel.Vn bonibre del siglo.V n viejo pollo.\ e r  V no ver.■/.omárrilla, ó los bandidos .du derraolu de hunda.

:íc<r.).I.a Jardinera. (iV'í*íc<r.)i La toma d eT eiusn .La Cruz del valle.La cruz de los HulUí^La Pastora dclaAlucF l.os lie.redcros.I.ii pupila.Los pceaiios rapitalcs.1.0 g iU m lla .La aiTisia.La casa roja.Los víralas.La sellerà del sombrero.La mina do oro.Mateo V Malea, ílo rr lo . (.Vlisien.) iMali.de y Hatck-Adhel.Tiadie. se mucre basta qne Dios quiere.Nadie, tuque á la  Reina.Pedro y Lntalina,Por sorpresa.Por amor «1 prí'jimo.Peluquero y marqués.Pablo y Virginia.R etíalo y original.Tal para cual.V n  primo.X'na guerra de fam ilia.Vn  corinero.Vn sobrino.Vn rival del otro mundo.Vn marino por apuesta.Vn qninlo y un susliltit*.



PUNTOS DE VENTA Y COMISIONADOS PRINCIPALES.

PROVINCIAS.

A lba cete .
A lc a lá  de H enares. 
A lc o y .
A lg e c ira s .
A lica n te .
A lm a g ro  
A lm e : ia .
A n d i ja r .
A n teq u era .
A r a n ju e i .
A o i la .
A v ile s .
B a d a joz .
B aeza .
B arbastro .
B arcelona.

B eja r.
B ilb a o .
B iirg os.
Cabram
Cáceres.
C á d iz .
C alatayn d .
C a n a ria s.

Carm ona.
C a ro lin a .
C artag ena.
C a ste lló n .
C a stro w d ia les .
C e u ta .
C iu d a d -R ea l.
Cbrdoba.

Coruna.
Cuenca.
E c ija .
F e r r o l.
Figueras  
Ceronii 
CijOP  
Cra,

n u al^W ara.
Habana.
H arq .
H u elta .
H a iS ea .
¡r tin .

J á t iv a .
J e r e z .

L a s  Palm as (Canarias) 
L e ó n .
L é rid a .

L in a r e s .
Logroño.
Lorea.

onii.

%i W r... T.

8.  Ruiz.Z . llcriiiejo.J .  Marti.R . Mui'O- Viíula (le lliarra.A. Vicente i'erez.M. Alvarez.1). C iiniciiel. 
i .  A. (le Palma.1). Santistebun.S . Lopez.M. Roman Alvarez.
? .  Coronado.J .  R . Segura.G , Corrales.A . Saavedra, Viuda do Bartmnens y t Cerda,P. Lopez' Cerón.T . Astuy.T . A rnalz y A . Hervías.B . Montoya.J .  V aliente.V .M o iilla s  yCom paúia. F . M olina.P. «aria  Poggi, de Santa  

C ru z  de ‘J'en erife ..t. M. Eguiluz,K . Torres,J .  Pedrcúo.J ,  M. de Solo.L . O chírán.M . Garcia de la  Torre.P , AcostaM. Mfiñoz, F . Lozano y II barcia Lovera.J .  Lago.P . M ariana.' J .  G iu li.N , Taxonera,Viuda de Bosch.F . Í)orca.Crespo y C ru z.J .  M. Fuensalida y J .  M, Zamora, n . uíian a.C harlalii y Fernandez.P Quintana.,T. V . Osorno:M. G uillen.R . Uarlincz.J .  Perez Fluixá.F . Alvarez y Compañía, do S e v illa ,
J .  ürqiiia.Minon Hermano.J .  S ol ó hijo .R . Carrasco.P . Rrleba.A . Gomez.

L a ce n a .
L ug o.
¡i/ahon.
m álag a .

m anila  [Fiiipinasl. 
m a ta rb .
Blondoiieáo.
M o n tilla .
M u rcia .

O ca fia .
O ren se .
O rih iteia .
O su n a .
O v ie d o .
F a le n c ia .
P alm a de M a llo r c a .
P am plona ,
P on teved ra .
Priego  (Córdoba.) 
P uerto  de S ta . J ila ria , 
P u crto-Iilco  
Requena,
R eu s.
R ioseco .
R onda.
Salam anca.
S a n  F ernando .
S . /WeyonsoCLaGranja) 
S a n lú ca r .
S a n  Sebastian.
S .  L oren zo . (Escorial.) 
Sa n ta n d er.
S a n tia g o .
Segovia .
S e v illa ,
S o ria .
Talavera de la  R e in a . 
Tarazona de A ra g o n . 
T a rra gon a .
T eru el,
Toledo.
Toro.
T r u jil lo .
T íld ela ,.
Tii^.
U beda.
V a le n c ia .

r a lla d o lid .
ric h .
r 'd la n u eva  y C e ltrú  
n t o r i a .
Z a f r a .
Za m ora .
Zaragoza.

J .  B . Cabeza.Viuda de P ujo l.P . Vinent.J .  G . Taboadela 7 F . 4 e Moya.A . Oloua.N . Claven.Viuda de Delgado.D, Santolalla.T. Guerra y Herederos do Andrion. v .c a lv i l lo .J .  Ramon Perez.J .  Marline/. Alvarez.V . Montero.J .  Marlincz.Hijos do Gutierrez. P .J .G e la b e r t ,J .  Rios Barrena.J .  Uiiccta Soila y  Comp. J .  do la C ám ara.J .  Valdurram a.J .H c s lr e ,d e  M ayagHez. c .  Garcia.J .  Prills .M . Prádanos.Viuda de Gutierrez,R . Huebra.R . Martinez.R . J .S e r n a .1. de Ona.A. carralda 8.  Herrero.-C . Medina y F. Hernandez.B. Escribano.L . M. Salcedo.P. Alvarez y Comp.F . Perez R ioja .A . .Sanchez de Castro.P. Versio n .V . Font.T . Baquedano.F . Hernandez.A . Rodriguez Tejedor.A . H errauz.M. Izalzu.M. Martinez dc la Cruz. T . Perez.I ,  Garcia, F  Navarro y J .  Moriana v .sanz.D . J o v e r y f l .  doRodrigzJ .  Soler.M. Fernandez Dios. L .C re n s .8. H id a lg o 7 .A Ju a u .A . Ognet.V . Fuertes.L  Ducassi, J .  Coniin ▼ Comp, y  V . de Heredia.
MADRID.Librerías de la Viuda é Hijos de Cuesta, y  de Moya y  Plaza, calle de Carretas; de A . Duran, Carrera de San Gerónimo; de L , L opez, calle del Cármen, y de M. Escribano, calle del Príncipe,


